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COMMISSIE VOOR DE 
LANDSVERDEDIGING 
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van 
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Voormiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 13 JANVIER 2016 

 

Matin 

 

______ 

 

 

 

 

De behandeling van de vragen en interpellaties 

vangt aan om 10.33 uur. De vergadering wordt 

voorgezeten door de heer Benoit Hellings. 

 

La discussion des questions et interpellations est 

ouverte à 10 h 33 sous la présidence de M. Benoit 

Hellings. 

 

01 Gedachtewisseling met de minister van 

Defensie, belast met Ambtenarenzaken, over het 

strategisch plan van Defensie en 

samengevoegde interpellaties en vragen van 

- de heer Sébastian Pirlot tot de minister van 

Defensie, belast met Ambtenarenzaken over "het 

strategisch plan voor het leger en de toekomst 

van het leger" (nr. 97) 

- de heer Wouter De Vriendt aan de minister van 

Defensie, belast met Ambtenarenzaken, over "het 

strategisch plan 2030" (nr. 8140) 

- de heer Peter Buysrogge aan de minister van 

Defensie, belast met Ambtenarenzaken, over "het 

strategisch plan 2030" (nr. 8154) 

- de heer Alain Top tot de minister van Defensie, 

belast met Ambtenarenzaken over "het 

strategisch toekomstplan voor Defensie" (nr. 99) 

- de heer Veli Yüksel aan de minister van 

Defensie, belast met Ambtenarenzaken, over "de 

princiepsbeslissingen met betrekking tot het 

strategisch plan Defensie" (nr. 8417) 

- de heer Raoul Hedebouw aan de minister van 

Defensie, belast met Ambtenarenzaken, over "het 

kerstakkoord, de aankoop van 

34 jachtvliegtuigen en de budgettaire keuzes" 

(nr. 8425) 

- de heer Georges Dallemagne aan de minister 

van Defensie, belast met Ambtenarenzaken, over 

"de berichten over het strategisch plan voor 

Defensie" (nr. 8447) 

 

01 Échange de vues avec le ministre de la 

Défense, chargé de la Fonction publique, sur le 

plan stratégique de la Défense et interpellations 

et questions jointes de 

- M. Sébastian Pirlot au ministre de la Défense, 

chargé de la Fonction publique sur "le plan 

stratégique et l'avenir de l'armée" (n° 97) 

- M. Wouter De Vriendt au ministre de la Défense, 

chargé de la Fonction publique, sur "le plan 

stratégique 2030" (n° 8140) 

- M. Peter Buysrogge au ministre de la Défense, 

chargé de la Fonction publique, sur "le plan 

stratégique 2030" (n° 8154) 

- M. Alain Top au ministre de la Défense, chargé 

de la Fonction publique sur "le plan stratégique 

pour l'avenir de la Défense" (n° 99) 

- M. Veli Yüksel au ministre de la Défense, chargé 

de la Fonction publique, sur "les décisions de 

principe concernant le plan stratégique de la 

Défense" (n° 8417) 

- M. Raoul Hedebouw au ministre de la Défense, 

chargé de la Fonction publique, sur "l'accord de 

Noël, l'achat de 34 avions de chasse et les choix 

budgétaires" (n° 8425) 

- M. Georges Dallemagne au ministre de la 

Défense, chargé de la Fonction publique, sur "les 

annonces concernant le plan stratégique pour la 

Défense" (n° 8447) 

 

01.01 Minister Steven Vandeput (Frans): Staat u 

me toe de wens uit te spreken dat 2016 een jaar 

wordt vol vertrouwen in de uitvoering van het 

strategisch plan! 

 

01.01  Steven Vandeput, ministre (en français): 

Permettez-moi de souhaiter que 2016 soit une 

année de confiance dans l'exécution du plan 

stratégique! 

 

(Nederlands) Wat wij hier vandaag niet zullen (En néerlandais) Ce dont nous ne discuterons pas 
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bespreken is bijvoorbeeld de concrete realisatie van 

de invulling van kwartieren. Dat gaat dan over de 

implementatiefase van het strategisch plan. Voor wij 

daaraan kunnen beginnen, moeten wij een duidelijk 

zicht hebben op wat wij zullen doen, hoeveel 

mensen wij daarvoor nodig hebben en in welk 

budget wij daarvoor zullen voorzien. Op heel korte 

termijn zullen wij echter, zoals in het regeerakkoord 

staat, de regionale invulling van onze toekomstige 

activiteiten in de toekomst voorleggen. 

 

aujourd’hui, c’est notamment de la mise en oeuvre 

concrète des mesures au sujet des quartiers, qui 

concerne la phase d’implémentation du plan 

stratégique. Avant que nous puissions l’entamer, 

nous devons savoir précisément ce que nous allons 

faire, combien de personnes seront nécessaires et 

quel budget nous prévoirons à cet effet. À très court 

terme, comme le prévoit l’accord de gouvernement, 

nous présenterons les mesures régionales dans le 

cadre de nos activités futures. 

 

(Frans) Ik zal ingaan op de veiligheidsomgeving tot 

2030, op de kerntaken, op het concept van een uit 

een militair oogpunt solidaire en evenwichtige 

defensie, op de capaciteiten omstreeks 2030 en op 

de uitvoeringsprincipes. Er zal nog tijd zijn voor 

vragen.  

 

(En français) Je parlerai de l'environnement 

sécuritaire jusqu'en 2030, des missions clés, du 

concept de défense militairement solidaire et 

équilibrée, des capacités vers 2030 et des principes 

de mise en œuvre. Il restera du temps pour les 

questions. 

 

(Nederlands) Ik heb op 30 maart 2015 een eerste 

voorstel van strategische visie voorgesteld aan de 

generale staf. Deze nota werd door de staf verder 

uitgewerkt in samenwerking met het kabinet van 

Defensie en de interkabinettenwerkgroep. Een 

eerste presentatie gebeurde op 8 mei 2015, waarna 

de analyse van de veiligheidsomgeving en de 

keuzes op basis daarvan goedgekeurd werden. Er 

werd gevraagd om enkele bijkomende studies en 

daarop werd er ingegaan.  

 

Op de vergadering van het kernkabinet van 24 juli 

2015 heb ik een voorstel van een volledig 

strategisch plan voorgelegd. De ministerraad heeft 

vervolgens beslist om nog een vijftal bijkomende 

budgettaire scenario’s uit te werken. Uiteindelijk 

heeft de regering dan op 22 december 2015 haar 

goedkeuring verleend aan het strategisch plan 

Defensie. 

 

(En néerlandais) Le 30 mars 2015, j’ai soumis une 

première proposition de vision stratégique à l’état-

major qui l’a peaufinée en coopération avec le 

cabinet de la Défense et le groupe de travail 

intercabinets. La vision stratégique a été présentée 

pour la première fois le 8 mai 2015 et l’analyse de 

l’environnement sécuritaire et les choix qui en ont 

découlé ont ensuite été approuvés. Quelques 

études complémentaires ont été demandées et 

nous avons accédé à cette requête. 

 

Le 24 juillet 2015, lors d’un Conseil des ministres 

restreint, j’ai présenté un plan stratégique complet. 

Le Conseil des ministres a ensuite décidé de 

développer quelque 5 scénarios budgétaires 

additionnels et le gouvernement a finalement 

avalisé le plan stratégique de la Défense le 

22 décembre 2015.  

 

(Frans) Overeenkomstig de regeringsbeslissing van 

22 december 2015 zal Defensie 

25.000 medewerkers tellen, zal er tegen 2030 een 

bedrag van 9,2 miljard euro worden geïnvesteerd 

en werden er tien richtsnoeren vastgelegd.  

 

(En français) Conformément à la décision du 

gouvernement du 22 décembre 2015, la Défense 

comptera 25 000 collaborateurs; 9,2 milliards seront 

investis d'ici 2030 et dix principes directeurs ont été 

fixés. 

 

(Nederlands) Wij zijn uitgegaan van een bestaand 

plan, waarover gedebatteerd werd en dat 

vervolgens aangepast werd. Uiteindelijk wordt dat 

plan vertaald in een beleidsnota die ik aan de staf 

zal overhandigen en die daarna ook publiek zal zijn. 

 

(En néerlandais) Nous sommes partis d’un plan 

existant dont les tenants et les aboutissants ont été 

débattus et qui a été ensuite adapté. Ce plan sera 

in fine traduit dans une note politique que je 

remettrai à l’état-major et qui sera ensuite rendue 

publique.  

 

(Frans) Enkele woorden over de 

veiligheidsomgeving. 

 

In het Oosten was Rusland tot voor kort een 

strategische partner van de NAVO. Er bestond een 

samenwerking op lage termijn. Door de 'assertiviteit' 

of, volgens sommigen, de 'agressiviteit' van Poetin 

(En français) Quelques mots sur l’environnement 

sécuritaire. 

 

À l'Est, la Russie était jusqu'il y a peu un partenaire 

stratégique de l’Otan, collaborant sur le long terme. 

Aujourd’hui, l’assertivité – ou l’agressivité – de 

Poutine montre qu'une menace existe. 
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komt de dreiging nu ook uit het Oosten.  

 

In het Zuiden richtte België de focus traditioneel op 

Centraal-Afrika. Vandaag staan de Sahelregio en 

het Midden-Oosten echter in brand en dat heeft 

gevolgen voor onze interne veiligheid, met de 

vluchtelingenstroom, het terrorisme dat de kop 

opsteekt, de criminaliteit, de drugshandel en de 

mensensmokkel.  

 

In het Westen is vooral de rol van de 

marinecomponent belangrijk. Over het Noorden valt 

er vandaag niet zoveel te vertellen.  

 

 

 

Au Sud, la Belgique s’est toujours concentrée sur 

l'Afrique centrale. Aujourd'hui, la région du Sahel et 

le Moyen-Orient sont en feu et cela a des 

conséquences sur notre sécurité interne, avec les 

réfugiés, le terrorisme, la criminalité et le trafic de 

drogues et d'êtres humains. 

 

 

À l'Ouest, c’est le secteur marin qui est important et 

au Nord, il ne se passe pas grand chose. 

 

(Nederlands) De noordelijke Afrikaanse sector 

wordt alsmaar belangrijker. Het gebied heeft niet 

alleen veel natuurlijke bodemrijkdommen, ook de 

noordelijke vaarroute zal de komende tien jaar aan 

invloed winnen. Europa is bijgevolg niet langer hét 

eiland van vrede, maar wordt omringd door een 

periferie die meer en meer een bedreiging vormt 

voor die vrede.  

 

(En néerlandais) Le secteur nord-africain ne cesse 

de gagner en importance. Non seulement cette 

région possède de nombreuses richesses 

naturelles mais la voie maritime septentrionale sera 

plus influente au cours de la prochaine décennie. 

Par conséquent, l’Europe n’est plus un îlot de paix 

car elle est désormais cernée d’une périphérie qui 

menace de plus en plus cette paix.  

 

Daarnaast zijn er nog twee heel belangrijke 

mondiale bewegingen bezig: de cyberbeweging en 

de maritieme transporten. Tegelijk hebben België 

en andere Europese landen hun defensie in de 

voorbije 20 à 30 jaar geleidelijk aan afgebouwd. 

Vandaag zijn er echter opnieuw Europese debatten 

over nieuwe investeringen inzake defensie.  

 

 

 

Eerst hebben we de kerntaken van Defensie 

gedefinieerd evenals de andere taken waarvoor een 

beroep kan worden gedaan op Defensie. 

 

On assiste parallèlement à deux évolutions 

internationales essentielles: celle de 

l’environnement cybernétique et celle des transports 

maritimes. Dans le même temps, au cours des 20 à 

30 dernières années, la Belgique et d’autres États 

européens ont progressivement réduit leurs 

investissements militaires. Mais voilà qu’aujourd’hui, 

le débat européen sur de nouveaux investissements 

dans le secteur de la Défense est relancé. 

 

Nous avons, dans un premier temps, défini le cœur 

de métier de la Défense, ainsi que les autres 

missions pour lesquelles elle peut être sollicitée.  

 

(Frans) We willen bijdragen tot de stabiliteit en de 

veiligheid aan de Europese buitengrenzen en van 

de reizigerstromen van en naar Europa. We willen 

bijdragen tot de fysieke veiligheid van Belgen overal 

ter wereld. We wensen een specifiekere 

verankering van de capaciteiten op Europees 

niveau. 

 

Gelet op de snelle veranderingen van de jongste 

jaren is er een aanpasbare en flexibele 

troepenmacht nodig. 

 

(En français) Nous voulons contribuer à la stabilité 

et à la sécurité des frontières européennes et des 

flux globaux, de l’Europe et vers l'Europe. Nous 

voulons contribuer à la sécurité physique des 

citoyens belges partout dans le monde. Nous 

voulons un ancrage plus spécifique des capacités 

au niveau européen. 

 

Au vu des changements rapides de ces dernières 

années, il faut une puissance adaptable et flexible. 

 

(Nederlands) De eerste kerntaak is de collectieve 

defensie: de verdediging van het eigen gebied en 

dat van onze bondgenoten. Een tweede kerntaak is 

de collectieve veiligheid: samenwerken met 

internationale partners om de veiligheid in andere 

werelddelen onder controle te krijgen. De derde 

kerntaak is de bescherming van landgenoten in het 

buitenland.  

 

(En néerlandais) Notre première mission 

fondamentale est la défense collective que nous 

assurons en défendant notre territoire et celui de 

nos alliés. La deuxième est la sécurité collective: en 

collaboration avec nos partenaires internationaux, 

nous veillons à la sécurité dans d’autres parties du 

monde. La troisième est la protection de nos 

compatriotes présents à l’étranger. 
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Daarnaast werden er andere taken gedefinieerd 

waarvoor regelmatig een beroep kan en zal worden 

gedaan op Defensie. Wat investeringen betreft, 

focussen we op de kerntaken, maar onze capaciteit 

kan ook worden aangewend voor taken als 

ondersteuning van de interne veiligheid en allerlei 

humanitaire opdrachten. 

 

En marge de ces missions, il en existe d’autres 

pour lesquelles nous pouvons faire appel et nous 

ferons appel à la Défense. En ce qui concerne les 

investissements, nous nous concentrons sur nos 

missions fondamentales mais notre capacité peut 

également être mise à profit pour des missions en 

soutien à la sécurité interne et à toute une série de 

missions humanitaires. 

 

(Frans) Volgens de statistieken zijn wij het zesde 

Europese land qua bbp per hoofd van de bevolking, 

maar stonden we onderaan in het klassement voor 

de militaire inspanningen. Dankzij de beslissing van 

de regering d.d. 22 december 2015 zullen we weer 

kunnen aansluiten bij de kopgroep, wat niet meer 

dan normaal is voor het land waar het hoofdkwartier 

van de NAVO, SHAPE en de Europese instellingen 

gevestigd zijn.  

 

Het solidariteitsprincipe is belangrijk en we tonen 

dat door mee te werken aan internationale 

operaties. We moeten echter ook via de 

investeringen laten blijken dat we ook in de 

toekomst een solidaire partner zullen zijn.  

 

(En français) D'après les chiffres, nous sommes le 

sixième pays européen en matière du PIB par 

habitant mais étions parmi les derniers pour l'effort 

militaire. Avec la décision du gouvernement du 

22 décembre, nous nous trouverons à nouveau 

dans le peloton, ce qui est normal pour le pays où 

se trouvent l'OTAN, le SHAPE et les institutions 

européennes. 

 

 

Le principe de solidarité est important et nous le 

montrons en participant aux opérations 

internationales. Mais il faut aussi, via les 

investissements, rester un partenaire solidaire. 

 

(Nederlands) Het volgende principe dat werd 

goedgekeurd, is dat van de gebalanceerde 

defensie. 

 

(En néerlandais) Le principe suivant qui a été 

approuvé est celui de défense équilibrée. 

 

(Frans) Dat principe omvat meerdere elementen. 

 

(En français) Ce principe recouvre plusieurs 

éléments. 

 

(Nederlands) Ik focus vooral op capaciteit die de 

kerntaken degelijk kan invullen. Verder moeten we 

naar een breed inzetbare defensie. We streven 

naar een evenwicht tussen de vier 

capaciteitsdimensies en minstens één duurzame 

gevechtscapaciteit in elke dimensie. 

 

(En néerlandais) J’insiste principalement sur les 

capacités requises pour remplir correctement les 

missions premières de la Défense. Pour le reste, 

nous devons évoluer vers une Défense disposant 

d’un large potentiel de déploiement. Notre objectif 

est double: un équilibre entre les quatre dimensions 

et au moins une capacité de combat dans chacune 

dimension.  

 

(Frans) Ik heb het wel degelijk over de capacitaire 

dimensies en niet over de componenten. Er is ook 

het rationalisatieprincipe. 

 

(En français) Je parle bien des dimensions 

capacitaires et non des composantes. Il y a aussi le 

principe de rationalisation.  

 

(Nederlands) We maken een duidelijke keuze over 

wat we in conflicten kunnen aanbieden. We houden 

rekening met de vragen van de internationale 

partners en met de vaststelling dat we alleen in 

specifieke niches een meerwaarde kunnen bieden. 

Daarom willen we inzetten op strategische enablers 

die een antwoord moeten bieden op de Europese 

capability gaps. Binnen de NAVO moet ook meer 

Europees gecoördineerd worden, zodat Europa 

autonoom kan optreden.  

 

 

 

(En néerlandais) Nous faisons un choix clair quant à 

l’apport que la Belgique peut offrir dans les conflits. 

Nous tenons compte, d’une part, des demandes 

émanant de nos partenaires internationaux et, 

d’autre part, du constat que la Belgique ne peut 

offrir une plus-value que dans des niches bien 

spécifiques. C’est la raison pour laquelle nous 

voulons miser sur des enablers stratégiques qui 

devront apporter une réponse aux capability gaps 

européens. Au sein de l’OTAN, il faut en outre une 

plus grande coordination européenne afin que 

l’Europe puisse intervenir en toute autonomie.  
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Binnen de kerntaken willen we meer aandacht voor 

de civiel-militaire en niet kinetische capaciteiten ter 

voorkoming van conflicten en in de nazorg. We 

zullen geen rol spelen in het heetst van de strijd, 

maar wel in de peacekeeping en in de heropbouw 

van een land. Uiteraard willen we naar een 

gezondere kostenstructuur evolueren met daarin 

aandacht voor een gezonde verhouding tussen de 

diverse kosten en de bijdrage die onze partners 

verlangen.  

 

Dans le cadre des missions premières, nous 

voulons prêter une plus grande attention aux 

capacités militaro-civiles et non cinétiques aux fins 

de la prévention des conflits mais aussi de la 

gestion ex post. Nous ne jouerons aucun rôle au 

plus fort des engagements mais nous aurons une 

carte à jouer dans le cadre du maintien de la paix et 

de la reconstruction d’un pays. Nous voulons 

évidemment évoluer vers une structure assainie de 

coûts en veillant à maintenir un rapport sain entre 

les divers coûts et la contribution que nos 

partenaires attendent de nous. 

 

(Frans) De begroting omvat momenteel 78 procent 

proportionele kosten, tegen 2030 wordt dat 

percentage naar 50 teruggebracht. De 

werkingskosten zullen worden opgetrokken van 

16 procent tot 25 procent en de investeringen – 

momenteel quasi nul – zullen 25 procent bedragen, 

zoals me werd gevraagd in de resolutie van 2015.  

 

(En français) Le budget prévoit aujourd'hui 78 % de 

frais proportionnels et 50 % à l’horizon 2030. Les 

frais de fonctionnement actuellement de 16 % 

passeront à 25 % et les investissements – quasi 

nuls aujourd'hui – atteindront 25 %, comme la 

résolution votée en 2015 m’y invitait. 

 

(Nederlands) Het is belangrijk om aan te tonen dat 

Defensie dan niet ophoudt te bestaan in 2030. Met 

een gezonde kostenstructuur zal er in de toekomst 

ruimte zijn voor vervangingsprogramma’s en de 

voortzetting van lopende programma’s, ook al 

kunnen wij niet alle ambities waarmaken. 

 

(En néerlandais) Il importe de démontrer que la 

Défense ne cessera pas d’exister en 2030. Une 

structure saine en matière de coûts permettra à 

l’avenir de mettre en place des programmes de 

remplacement et d’assurer la poursuite des 

programmes en cours, même si nous ne pourrons 

pas concrétiser toutes nos ambitions.  

 

(Frans) Willen we de continuïteit van het plan 

evenwel verzekeren, dan hebben we een gezonde 

begroting nodig. 

 

(En français) Le plan s’inscrit dans une continuité 

requérant un budget sain.  

 

(Nederlands) Laten we het dan nu hebben over de 

keuzes voor capaciteiten. 

 

(En néerlandais) Parlons à présent des choix 

capacitaires. 

 

(Frans) In tegenstelling tot wat sommigen in 

interviews beweren, werden er geen componenten 

of dimensies over het hoofd gezien. Ik zal u cijfers 

bezorgen die aantonen dat er wel degelijk sprake is 

van een evenwichtige defensie.  

 

(En français) Contrairement à ce qu'affirment 

certains dans des interviews, aucune composante 

ou dimension n'a été oubliée. Je vais vous 

communiquer des chiffres prouvant qu'il est 

réellement question d'une défense balancée. 

 

(Nederlands) We vertrekken van een marge van 

9,2 miljard euro voor investeringen tussen nu en 

2030. 

 

(En néerlandais) Nous disposons d’une marge de 

départ de 9,2 milliards d’euros pour réaliser des 

investissements d’ici à 2030.  

 

(Frans) Ik heb het hier over de capaciteiten. De 

structuren staan niet ter discussie.  

 

De ambities die voor 2030 werden vastgelegd, zijn 

het resultaat van politieke keuzes. De politiek zal 

toezien op de invulling van de capaciteiten en de 

uitvoering van de investeringsbudgetten. 

 

De cijfers die ik u met het oog op de transparantie 

verschaf, zijn indicatief en uitgedrukt in constante 

euro 2015. Het strategisch plan loopt over 15 jaar, 

hier en daar kan er dus een verschil zijn van 10, 20 

(En français) Je parle des dimensions capacitaires; 

il n'y a pas d'hypothèque sur les structures. 

 

Le niveau d'ambition pour 2030 a été déterminé 

politiquement. Une guidance politique est prévue 

pour la réalisation des capacités et des budgets 

d'investissements. 

 

Les chiffres que je donne, dans une optique de 

transparence, sont indicatifs et exprimés en euros 

constants de 2015. Le plan stratégique s'étend sur 

quinze années: il peut y avoir des différences de 10, 
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of 50 personen of van enkele miljoenen aan 

investeringen.  

 

Eerst en vooral is er de capaciteit van de 

inlichtingendiensten. Het aantal medewerkers van 

de ADIV is geheim, maar we zullen het personeel 

en de begrotingsmiddelen sterk uitbreiden opdat die 

dienst de uitdagingen op het stuk van de sociale 

media, de communicatie via kabel en de 

terrorismebestrijding zou kunnen aangaan. 

 

20 ou 50 personnes ici et là. Il en va de même pour 

quelques millions d'investissements.  

 

Commençons par la capacité des services de 

renseignement. Le nombre de collaborateurs du 

SGRS est classifié, mais l'on prévoit une 

augmentation importante du personnel et des 

budgets: nous allons adapter ce service aux défis 

des médias sociaux, de la communication par câble 

et de l'anti-terrorisme. 

 

(Nederlands) Wij hebben gekozen voor een 

investering in zes medium altitude 

verkenningsdrones. We zullen niet zelf investeren in 

high altitude drones, al nemen we wel deel aan het 

NAVO-programma Alliance Ground Surveillance, 

om voeling te houden met de laatste technologische 

ontwikkelingen.  

 

 

We zullen verder gaan met inlichtingen en 

influence. We participeren nu al in het Franse 

programma Helios 2 voor het vergaren van 

satellietgegevens en zullen dat ook doen in het 

daaropvolgende Franse CSO-project.  

 

 

Inzake cybercapaciteit willen we groeien naar een 

inzet van 200 mensen en zullen we ook investeren 

in een offensieve cybercapaciteit, waarbij we op 

zoek willen naar een aantal niches om op die 

manier internationaal iets te bieden en een nuttige 

uitwisseling van expertise mogelijk te maken.  

 

 

 

Inzake influence willen we eerst investeren in de 

inzet van PSYOPS-teams, waaraan we ook een 

duidelijke invulling willen geven. Hiermee wordt 

invulling gegeven aan een capability gap op 

Europees en NAVO-niveau. Met onze Belgische 

achtergrond en ruimere talenkennis kunnen wij 

volgens mij een groot verschil maken, hetzij in 

counter narrative, hetzij in andere mogelijkheden 

van influence. 

 

(En néerlandais) Nous avons décidé d’investir dans 

six drones de reconnaissance MALE (moyenne 

altitude longue endurance). Bien que nous 

participions au programme Alliance Ground 

Surveillance de l’OTAN afin de demeurer au fait des 

dernières innovations, nous n’investirons pas nous-

mêmes dans des drones HALE (haute altitude 

longue endurance). 

 

Pour ce qui des renseignements et de l’exercice 

d’influence, nous continuerons sur notre lancée. 

Nous prenons déjà part au programme français 

Helios 2 pour la collecte de données satellite. De 

plus, nous prendrons également part au prochain 

projet français CSO.  

 

En matière de cybercapacité, notre objectif est de 

mobiliser un effectif de 200 personnes. De plus, 

nous investirons également dans une cybercapacité 

offensive dans le cadre de laquelle nous voulons 

prospecter plusieurs niches afin d’apporter une 

contribution belge au niveau international et de 

rendre également possible un échange profitable 

d’expertise.  

 

En matière d’exercice d’influence, notre objectif 

premier est d’investir dans la mobilisation de 

cellules PSYOPS auxquelles nous confier une 

mission précise. Cette mission consistera à combler 

un capability gap tant au niveau de l’Europe que de 

l’OTAN. Avec notre background belge et notre vaste 

gamme de connaissances linguistiques, je pense 

que nous sommes en mesure de faire une grande 

différence, soit dans le domaine de la contre-

propagande (counter narrative), soit en ce qui 

concerne d’autres possibilités de l’exercice 

d’influence. 

 

(Frans) Aangezien het personeelsbestand van 

Defensie gekrompen is van 32.000 tot 

25.000 personen, is het mogelijk dat we in de 

toekomst niet meer over bepaalde knowhow zullen 

beschikken. We moeten het aanbod van de 

vertegenwoordigers van de reservisten positief 

onthalen. 

 

(En français) Étant donné que le nombre des 

employés de la Défense est passé de 32 000 à 

25 000, il est possible que nous ne disposions plus, 

à l'avenir, d'un certain know-how. Nous devons 

accueillir favorablement l'offre des représentants 

des réservistes. 

 

De Landcomponent is de grootste component qua La capacité terrestre est celle qui a le plus de 
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personeel. Dat zal in de toekomst zo blijven. 

 

personnel. Il en ira de même à l'avenir. 

 

(Nederlands) Wij zetten in op militairen die hun job 

veilig kunnen doen met alle nodige middelen. Dit 

betekent een modernisering van de individuele 

bewapening: het standaardwapen, de .50’s, de 

lichte mortieren. Wij gaan ook door met het BEST-

programma en besteden zorg aan de connectiviteit. 

 

 

 

We investeren ook in chambers tegen 

geïmproviseerde bommen. Vandaag bestaat het 

risico zich eerder uit onherkenbare kleinere 

entiteiten, vaak zonder uniform. 

 

 

Er zijn ook investeringen op langere termijn. Het 

betreft de upgrades van de huidige 

gevechtsvoertuigen – de Dingo’s en de Piranha’s – 

de volgende vijftien jaar. 

 

Vóór 2030 wordt een begin gemaakt van de 

vervanging van de MPPV’s en de LMV’s. De 

Dingo’s gaan er in een tweede fase stilaan uit. 

Dichter bij 2030 worden de Lynxen vervangen. Dat 

zit in de globale enveloppe. 

 

 

 

De interwapen-gemotoriseerde capaciteit is een 

eerste specifieke capaciteit binnen de dimensie 

Land. Dit betreft een ambitieniveau van 

inzetbaarheid in de vorm van battle groups. 

 

(En néerlandais) Nous misons sur des militaires 

disposant de tous les moyens nécessaires pour 

exercer leur métier en toute sécurité. Cela implique 

une modernisation de l’armement individuel: l’arme 

standard, les calibres .50, les mortiers légers. Nous 

poursuivons également la mise en œuvre du 

programme BEST et nous nous intéressons de près 

à la connectivité. 

 

Nous investissons par ailleurs dans des "caissons" 

contre les bombes artisanales. Aujourd’hui, le 

risque se manifeste davantage sous la forme de 

petites entités impossibles à identifier et ne portant 

que rarement l’uniforme. 

 

Des investissements à long terme sont également 

prévus. Il s’agit entre autres de mises à niveau au 

cours des quinze prochaines années des actuels 

véhicules de combat – de type Dingo et Piranha.  

 

Le remplacement des MPPV et des LMV débutera 

avant 2030 et dans une deuxième phase, les 

véhicules de type Dingo seront progressivement 

mis hors service. Les véhicules LYNX seront 

remplacés à l’approche de l’échéance de 2030. Ces 

différents investissements sont inclus dans 

l’enveloppe globale. 

 

La capacité motorisée inter-arme constitue une 

première capacité spéciale de la dimension Terre. 

Dans ce domaine, notre ambition est de pouvoir 

déployer des forces sous la forme de groupements 

tactiques. 

 

Vanuit onze bestaande capaciteiten en via een 

volledige uitrusting van de individuele soldaten en 

de noodzakelijke volledige ondersteuning op het 

vlak van combat support en combat service support 

 kunnen wij onze partners een totaalpakket 

aanbieden. Het gaat specifiek over een capaciteit 

van ongeveer 6.500 personen en investeringen ten 

bedrage van 1,9 miljard euro.  

 

 

Andere investeringen in het kader van combat 

support en combat service support zijn 

investeringen in gevechtsgenie en artillerie. Voorts 

komen er investeringen in ISTAR, waar momenteel 

op Europees niveau nog lacunes bestaan. 

 

 

We plannen ook de nodige investeringen in veilige 

logistiek ten behoeve van de operaties. Het gaat 

hierbij voornamelijk om vervangingen van 

voertuigen die nu niet met ballistische bescherming 

zijn uitgerust. 

Sur la base des capacités existantes, en fournissant 

à nos soldats un équipement individuel complet et 

en leur assurant tout le soutien nécessaire sur le 

plan du combat support et du combat service 

support, nous sommes en mesure d’offrir un 

package global à nos partenaires. C’est ainsi que 

nos capacités s’élèvent à environ 6 500 personnes, 

avec des investissements d’un montant de 

1,9 milliard d’euros. 

 

D’autres investissements dans le cadre du combat 

support et du combat service support concernent le 

génie de combat et de l’artillerie. Par ailleurs, nous 

investirons dans le bataillon ISTAR qui présente 

encore des lacunes à l‘échelon européen pour le 

moment. 

 

Nous prévoyons également des investissements 

pour sécuriser la logistique lors d’opérations. Il 

s’agit essentiellement du remplacement de 

véhicules qui, à l’heure actuelle, ne sont pas 

équipés d’une protection balistique. 
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Of we meestappen in Ballistic Missile Defense is 

een discussie die ik samen met de Defensiestaf zal 

voeren. Deze capaciteit maakt internationaal 

opgang. Ze wordt voor een stuk van ons gevraagd 

door onze partners in het kader van de 

bescherming van ons eigen luchtruim. De drones 

kunnen steun geven aan de dimensie Land. 

 

Notre éventuelle participation au système de 

défense antimissile balistique doit être discutée 

avec l’état-major de la Défense. Cette capacité 

prend de l’importance sur le plan international. Elle 

nous est demandée en partie par nos partenaires 

dans le cadre de la défense de notre espace aérien. 

Les drones peuvent également venir appuyer la 

composante Terre. 

 

Die keuze is niet gemakkelijk en zal mee bepalend 

zijn voor een aantal zaken. 

 

Het vervullen van de rol van home guard 

beschouwen wij niet als een kerntaak, maar er kan 

wel op Defensie een beroep worden gedaan bij 

dreigingsniveau 3 of 4. Daarvoor zal 

gebruikgemaakt worden van onze bestaande 

capaciteiten.  

 

Naast de interwapen- en gemotoriseerde capaciteit 

als inzetwapen op langere termijn, is er ook een 

snelle reactiemogelijkheid nodig. Daarbij zullen de 

special forces een centrale rol spelen, onder andere 

door de bijdrage aan het Special Operations 

Command via de NAVO-samenwerking, maar ook 

door de evolutie van de bataljons paracommando in 

de richting van een special forces support group. 

Het gaat over in totaal 870 mensen en over 

rechtstreekse investeringen van circa 100 miljoen 

euro. 

 

 

Wij hebben nagegaan op welke manier wij een 

bijdrage kunnen leveren die een echte toegevoegde 

waarde voor onze partners inhoudt. Het 

luchttransport van special forces is in Europa bijna 

onbestaande. We onderzoeken of wij in de 

toekomst investeringen in die zin kunnen doen. 

 

Ce choix n’est pas simple et pèsera aussi sur un 

certain nombre d’aspects.  

 

Nous ne considérons pas le rôle de garde nationale 

comme une mission de base, mais la Défense peut 

être sollicitée en cas de niveau 3 ou 4 de la 

menace. Il sera fait appel pour cela à nos capacités 

existantes.  

 

 

Outre le recours à la capacité interarmes motorisée 

comme arme opérationnelle à long terme, il faut 

également prévoir une possibilité de réaction 

rapide. Les forces spéciales joueront un rôle central 

en ce sens, notamment en contribuant au 

Commandement des opérations spéciales au 

travers de la coopération avec l’OTAN, mais 

également par le biais de l’évolution des bataillons 

de paracommandos vers un groupe de soutien des 

forces spéciales. Il s’agit au total de 870 personnes 

et d’un investissement direct d’environ 100 millions 

d’euros.  

 

Nous avons cherché le moyen d’apporter une 

contribution qui constitue une véritable valeur 

ajoutée pour nos partenaires. Le transport aérien 

des forces spéciales est quasi inexistant en Europe. 

Nous étudions la possibilité d’investir en ce sens à 

l’avenir.  

 

Het tactische luchttransport behelst de Airbus 

A400M, waarvoor we investeren in upgrades, en de 

NH90-helikopters, waarvoor er voorzien wordt in 

upgrades, ballistische sets en bewapenbaarheid. 

Tevens zullen we investeren om de toestellen ook 

in te zetten voor medische evacuatie. We streven 

naar een Beneluxpooling evenals naar 

samenwerking met Frankrijk en Duitsland.  

 

 

 

We voorzien in vrachtwagens, kranen en sets voor 

bruggenbouw. Niet het hoogste geweldspectrum 

moet onze ambitie zijn, wel onze bijdrage aan 

peacekeeping, stabilisatie en heropbouw. Daarin 

willen wij het verschil maken en dat wordt door onze 

partners ook geapprecieerd. In die context is onze 

investering van circa 300 mensen en 37 miljoen 

euro dan ook belangrijk. 

Le transport aérien tactique englobe l’Airbus A400M 

pour lequel nous investissons dans des mises à 

jour et les hélicoptères NH90 pour lequel des mises 

à jour, des panoplies balistiques et une capacité 

potentielle d’armement sont prévues. Parallèlement, 

nous investirons afin de pouvoir utiliser également 

ces appareils aux fins d’une évacuation médicale. 

Nous ambitionnons de mettre en place un pooling 

Benelux et une collaboration avec la France et 

l’Allemagne.  

 

Nous prévoirons des camions, des grues et des 

ensembles de composants pour la construction de 

ponts. Notre ambition ne doit pas être le spectre de 

violence le plus élevé mais notre contribution au 

maintien de la paix, à la stabilisation et à la 

reconstruction. Nous voulons faire la différence 

dans ces trois domaines, ce qui est également très 

apprécié par nos partenaires. Dans ce contexte, 
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 notre investissement d’environ 300 hommes et de 

37 millions d’euros est important. 

 

De nucleaire, chemische en bacteriologische 

oorlogvoering is een heel belangrijke capaciteit 

waarvoor we internationale erkenning krijgen. Onze 

expertise wordt momenteel vooral toegepast in 

Afghanistan.  

 

Wat DOVO betreft moeten we de bestaande 

capaciteit behouden. Het gaat om een belangrijke 

dienst, zowel voor het buitenland als in eigen land, 

waarvoor een aanzienlijke investering op stapel 

staat.  

 

Onze luchtcapaciteit betreft 2.200 man. De multirol-

luchtgevechtcapaciteit komt erop neer dat we het 

huidige niveau van zes permanent inzetbare 

vliegtuigen aanhouden, zodat we kunnen optreden 

in alle geweldspectra, zowel air to air als air to 

ground. Er is tevens een akkoord met de 

Nederlanders om samen twee vliegtuigen 

permanent inzetbaar te houden.  

 

Notre capacité en matière de guerre nucléaire, 

chimique et bactériologique est très importante et 

nous vaut une reconnaissance internationale. 

Actuellement, notre expertise est surtout utilisée en 

Afghanistan. 

 

La capacité actuelle du SEDEE doit être maintenue. 

Il s’agit d’un service important tant à l’étranger qu’en 

Belgique, pour lequel un investissement 

considérable est prévu. 

 

 

Notre capacité aérienne compte 2 200 hommes. La 

capacité multirôle en matière de combats aériens 

revient à maintenir le niveau actuel de six avions 

opérationnels en permanence de manière à pouvoir 

intervenir dans le spectre complet de violence, que 

ce soit air to air ou air to ground. En vertu d’un 

accord conclu avec les Pays-Bas, deux avions 

seront aussi opérationnels en permanence. 

 

Wij willen op korte termijn vier toestellen kunnen 

inzetten voor een beperkte periode. In de toekomst 

zullen wij nog verder nagaan of het mogelijk is om 

een aantal bijkomende toestellen in te zetten mocht 

dat nodig zijn.  

 

Inzake de tactische luchtvuursteun hebben wij 

vandaag geen bewapende, maar wel bewapenbare 

drones op het oog, zoals het geval is in onder meer 

Italië.  

 

À court terme, nous souhaitons pouvoir mobiliser 

quatre appareils pour une période limitée. À l’avenir, 

nous tenterons également de déterminer s’il est 

possible de mobiliser un certain nombre d’appareils 

supplémentaires si cela devait s’avérer nécessaire. 

 

En matière d’appui tactique en cas d’engagements 

aériens, nous n’envisageons pas de nous doter de 

drones armés mais de drones armables, comme 

c’est notamment le cas en Italie. 

 

(Frans) Er zal een studie worden uitgevoerd over 

het MRTT (Multi Role Tanker Transport). 

 

(En français) Une étude sera réalisée sur le MRTT 

(Multi Role Tanker Transport). 

 

(Nederlands) We leveren wetenschappelijke, 

technologische en financiële bijdragen voor het 

programma Multi-Role Tanker Transport (MRTT). 

Op korte termijn voeren we ter zake wel een 

haalbaarheidsstudie uit. Het gaat daarbij niet alleen 

over de afname van het aantal uren, maar ook over 

de mogelijkheid om binnen de Europese EDA-pool 

een heel toestel voor onze rekening te nemen.  

 

De A400M-transportvliegtuigen zullen geleverd 

worden vanaf 2019. Wij zullen bovendien twee air-

to-air refuelling kits aanschaffen.   

 

Op vlak van commando- en bewakingsvliegtuigen 

nemen we verder deel aan het AWACS-programma 

van de NAVO. De investeringen lopen via het 

NAVO-budget. Onze mensen op de NAVO-basis in 

Geilenkirchen blijven daar verder werken. 

 

(En néerlandais) Nous apportons des contributions 

scientifiques, technologiques et financières au 

programme MRTT. Nous allons réaliser sous peu 

une étude de faisabilité en la matière. Il ne s’agit 

pas uniquement de la possibilité de diminuer le 

nombre d’heures, mais aussi de la possibilité de 

prendre en charge un appareil complet au sein du 

parc européen de l’AED.  

 

Les avions de transport A400M seront livrés dès 

2019. De surcroît, nous nous procurerons 

également deux kits de ravitaillement en vol. 

 

S’agissant des avions de surveillance et de 

commandement, nous continuons de prendre part 

au programme de modernisation des AWACS de 

l’OTAN. Ces investissements passent par 

l’intermédiaire du budget de l’OTAN. Nos hommes 

qui travaillent à la base aérienne de l’OTAN à 

Geilenkirchen y poursuivent leur mission.  
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Inzake de maritieme component werken we samen 

met Nederland. De samenwerking binnen de 

Benelux-admiraliteit is gebaseerd op fregatten en 

mijnenjagers. Op de fregatten zal minder 

bemanning zijn dan nu, maar de boten zullen 

technisch uitgerust worden.    

 

 

Op vlak van mijnenbestrijding handhaven we het 

huidige ambitieniveau en vervangen we zes 

mijnenbestrijdingssystemen. We gaan uit van twee 

permanent inzetbare eenheden.   

 

Dan is er de kustwacht: we houden de Castor en 

Pollux up-to-date voor een bedrag van 6 miljoen 

euro. Een van beide is altijd onbeperkt en 

onmiddellijk inzetbaar. Er komen op vraag van de 

NAVO havenbeschermingssensoren voor het 

watergedeelte. 

 

En ce qui concerne la composante maritime, nous 

coopérons avec les Pays-Bas. Les frégates et les 

chasseurs de mines sont les éléments autour 

desquels se développe la coopération au sein de 

l’amirauté Benelux. Les équipages à bord des 

frégates seront à l’avenir réduits, mais les navires 

seront dotés des équipements techniques requis. 

 

En matière de lutte contre les mines, nos ambitions 

demeurent inchangées et nous remplacerons six 

systèmes de lutte contre les mines. Deux unités 

doivent pouvoir être déployées à tout moment. 

 

Vient ensuite la garde côtière: 6 millions d’euros 

sont réservés à la mise à niveau permanente des 

navires Castor et Pollux. L’une de ces deux unités 

est toujours immédiatement mobilisable pour une 

durée indéterminée. À la demande de l’OTAN, les 

bassins portuaires seront équipés de senseurs pour 

renforcer la sécurité. 

 

Er lopen twee studies. Een studie onderzoekt de 

mogelijkheid om eventueel met een eigen 

compagnie deel te nemen aan het Nederlandse 

programma Mariniers. De andere onderzoekt of een 

Belgische bijdrage aan de Karel Doorman, het 

Nederlandse joint logistics support ship, zinvol is. 

 

 

Op het vlak van commando en controle zullen wij 

een stuk efficiënter en eenvoudiger moeten werken. 

 

 

Wat vandaag HR en Vorming heet, willen wij 

voortaan als Competence Management betitelen. 

 

De medische ondersteuning blijft inzake personeel 

op niveau, met een uitgesproken focus op 

operationele steun. 

 

Deux études sont en cours. L’une examine la 

possibilité de participer au programme néerlandais 

Mariniers en mettant éventuellement sur pied notre 

propre compagnie. L’autre se penche sur 

l’opportunité d’offrir le concours de la Belgique dans 

le cadre de l’utilisation du navire de soutien 

logistique néerlandais, le Karel Doorman. 

 

Nous devrons travailler beaucoup plus efficacement 

et plus simplement sur le plan du commandement 

et du contrôle. 

 

Ce que nous appelons aujourd’hui RH et Formation 

sera rebaptisé Competence Management. 

 

Le soutien médical restera au même niveau pour le 

personnel; il sera clairement orienté vers le soutien 

opérationnel. 

 

Een aantal activiteiten blijft nodig voor de eigen 

noden maar kan tevens tussen de departementen 

uitgewisseld worden. Ik denk dan aan de 

ondersteuning van de vliegveiligheid, aan de 

weersvoorspellingen, aan de luchtverkeerscontrole, 

aan het Territoriaal Commando, aan de laboratoria 

enzovoort.   

 

Het aantal defensieattachés en mensen die voor mij 

en mijn diensten werken of die buiten het militair 

apparaat zelf werken, wordt verder verminderd tot 

we nog circa 420 mensen overhouden.  

 

 

Als er in totaal 25.000 mensen voor Defensie 

werken, zouden er in een normaal 

competentiemanagementsysteem binnen Defensie 

Certaines activités resteront nécessaires pour 

satisfaire nos propres besoins mais elles pourront 

être échangées entre les départements. Je songe à 

un appui à la sécurité de vol, aux prévisions 

météorologiques, au contrôle aérien, au 

Commandement territorial, aux laboratoires, etc. 

 

 

Le nombre d’attachés de défense et de personnes 

qui travaillent pour moi et mes services ou qui 

travaillent en dehors de l’appareil militaire 

proprement dit continuera d’être réduit jusqu’à ce 

que nous en conservions environ 420.  

 

Si 25.000 personnes au total travaillent pour la 

Défense, à peu près 1 150 élèves devraient être en 

formation dans le cadre d’un système normal de 
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om en bij 1.150 leerlingen in opleiding moeten zijn. 

 

gestion des compétences au sein de la Défense.  

 

(Frans) Bepaalde investeringen in de vernieuwing 

en vervanging van steunvoertuigen, materiaal voor 

de banen, generatoren, lichte pantserwagens en 

verbindingsvoertuigen hangen af van de 

uiteindelijke keuze met betrekking tot de BMD 

(tussen 200 en 280 miljoen euro). Dat moet met de 

generale staf van Defensie worden opgenomen. 

 

(En français) Des investissements en matière de 

renouvellement et de remplacement des véhicules 

d'appui, de matériel pour les pistes, de générateurs, 

de semi-blindés ou de véhicules de liaison 

dépendent du choix final concernant le BMD (entre 

200 millions et 280 millions d'euros). Il faut en 

discuter avec l'état-major de la Défense. 

 

(Nederlands) Welke capaciteiten zullen wij, na de 

rationalisaties van mijn voorganger op Defensie, in 

de toekomst nog afbouwen? In de eerste plaats 

worden de Mistrals afgebouwd, want hun 

levensduur zit erop. Daarnaast zullen we ook de 

Agusta A109-capaciteit afbouwen, want hun 

operationele draagkracht is te laag. Ze zullen wel 

worden ingezet als trainingshelikopters en we 

onderzoeken nog andere mogelijkheden, zoals 

bijvoorbeeld steun aan politie en civiele 

bescherming. 

 

(En néerlandais) Quelles capacités démantèlerons-

nous encore à l’avenir, après les rationalisations de 

mon prédécesseur à la Défense? En premier lieu, 

les Mistral seront démantelés car ils sont arrivés au 

terme de leur durée de vie. Ensuite, nous 

démantèlerons la capacité Agusta A109 car leur 

portée opérationnelle est trop basse. Ils seront 

néanmoins utilisés comme hélicoptères de 

formation et nous étudions encore d’autres 

possibilités comme par exemple une mission 

d’appui à la police et à la protection civile.  

 

(Frans) Ik kom nu op de implementatieprincipes.  

 

 

Zoals ik aangegeven had tijdens de presentatie van 

het plan aan de generale staf en de 

eenheidscommandanten, alsmede de sociale 

partners, zullen we oplossingen vinden voor de 

capaciteiten en de investeringen. De grootste 

uitdaging blijft het personeelsbeheer. We zijn 

overeengekomen om 25.000 medewerkers (militair 

en burgerpersoneel) aan te houden bij Defensie. 

Het streefdoel is een breed inzetbaar leger met een 

gemiddelde leeftijd van 34 jaar in 2030. We willen 

ook werk maken van meer dynamisme en daarvoor 

moet er nagedacht worden over een aantrekkelijke 

nieuwe loopbaan voor de militairen die beantwoordt 

aan de behoeften van Defensie. Er zal rekening 

moeten worden gehouden met het zogenaamde 

competency management, vanaf de aanwerving 

van de militairen tot aan hun vertrek, wanneer er 

werk voor hen moet worden gevonden in andere 

veiligheidsdepartementen of in de privésector.  

 

(En français) J'en arrive aux principes de 

l'implémentation.  

 

Comme je l'ai dit lors de la présentation du plan à 

l'état-major et aux commandants d'unités, ainsi 

qu'aux partenaires sociaux, nous trouverons des 

solutions pour les capacités et les investissements. 

Le plus grand défi reste la gestion du personnel. On 

a trouvé un accord pour maintenir 

25 000 collaborateurs (militaires et civils) à la 

Défense. L'objectif étant d'avoir une armée 

"déployable" avec des militaires d'une moyenne 

d'âge de 34 ans en 2030. Nous souhaitons aussi un 

plus grand dynamisme, ce qui nécessite une 

réflexion sur une nouvelle carrière attractive pour 

les militaires et répondant aux besoins de la 

Défense. Il faudra prendre en compte le 

competency management, à partir du recrutement 

des militaires jusqu'à leur départ, quand il s'agira de 

leur trouver un travail dans d'autres départements 

de la sécurité ou dans le privé. 

 

Het rationalisatieprincipe houdt in dat we doelmatig 

en doeltreffend zullen werken. Samen met de 

generale staf bekijken we hoe we de structuren in 

staat kunnen stellen tegemoet te komen aan de 

toekomstige behoeften. Door de afslanking van het 

personeelsbestand (van 32.000 naar 25.000) zijn er 

aanpassingen nodig.  

 

We moeten de infrastructuur rationaliseren en 

nagaan of de niet-specifiek militaire taken niet beter 

kunnen worden uitgevoerd door burgers. Een goede 

regionale spreiding van kwartieren, capaciteiten en 

personeel is belangrijk. We zullen oplossingen 

Le principe de rationalisation consiste à travailler de 

façon efficace et efficiente. En collaboration avec 

l'état-major, on voit comment permettre aux 

structures de répondre aux besoins du futur. Passer 

de 32 000 à 25 000 nécessite des adaptations.  

 

 

 

Il faut rationaliser les infrastructures et voir si les 

tâches non spécifiquement militaires ne peuvent 

pas être mieux accomplies par le marché civil. Une 

bonne répartition régionale des quartiers, des 

capacités et du personnel est importante. Nous 
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vinden om dat de garanderen.  

 

allons dégager des solutions pour donner des 

garanties en la matière. 

 

Er moet ook aandacht zijn voor interdepartementale 

en internationale samenwerking, dus met nationale 

of internationale partners inzake veiligheid. 

 

Tot slot heeft de regering beslist opnieuw te 

investeren in Defensie ten belope van 9,2 miljard 

euro, maar er moet een economische return zijn 

voor ons land, in de vorm van wetenschappelijke of 

technologische programma's, of van 

werkgelegenheid. Zonder die return zal het grote 

publiek ons niet steunen! 

 

De Europese regelgeving maakt een en ander niet 

makkelijk. We zoeken naar juridisch 

steekhoudende oplossingen. 

 

Il y a le principe de coopération, soit internationale, 

soit interdépartementale, c'est-à-dire avec les 

partenaires nationaux ou internationaux de sécurité. 

 

Enfin, si le gouvernement décide de réinvestir pour 

9,2 milliards d’euros dans la Défense, il faut que 

notre pays ait part aux retombées économiques, 

que ce soit par des programmes scientifiques, 

technologiques ou des emplois. Sans cela, nous 

n’aurions pas le soutien du grand public! 

 

 

La réglementation européenne ne rend pas les 

choses faciles. Nous cherchons des solutions 

juridiquement correctes. 

 

(Nederlands) Nu kan de discussie starten over hoe 

we dit alles het best organiseren. De regering wil 

hiermee snel komaf maken. Samen met de 

generale staf zullen we de militaire behoeften 

nagaan die passen bij onze ambities. Daarnaast is 

er uiteraard ook politiek overleg binnen de regering 

en overleg met de vertegenwoordigers van onze 

werknemers.  

 

 

Voorts sta ik open voor alle suggesties inzake de 

samenwerking met het Parlement. Eventueel kan er 

regelmatig verslag worden uitgebracht in deze 

commissie. Ik realiseer mij overigens zeer goed dat 

de commissieleden momenteel wellicht veel vragen 

hebben waarvoor het nog te vroeg is voor een 

antwoord.  

 

(En néerlandais) Nous pouvons désormais discuter 

de la meilleure manière d’organiser tout cela. Le 

souhait du gouvernement est d’entériner la décision 

au plus vite. J’examinerai, en collaboration avec 

l’état-major, les besoins militaires en adéquation 

avec nos ambitions. En outre, il va de soi qu’une 

concertation politique sera organisée au sein du 

gouvernement et qu’une autre concertation se 

tiendra avec les représentants de nos travailleurs.  

 

De plus, je suis ouvert à toutes suggestions 

relatives à la coopération avec le Parlement. Dans 

le cadre de cette commission, un compte rendu 

éventuel de l’évolution de la situation pourra être 

rédigé à intervalles réguliers. Par ailleurs, je suis 

tout à fait conscient que des membres de la 

commission risquent de me poser des questions 

auxquelles je ne pourrai pas répondre, car il est 

encore trop tôt.  

 

De voorzitter: Zou u de commissie een kopie van 

de gepresenteerde documenten kunnen bezorgen?  

 

Le président: La commission pourrait-elle disposer 

d'une copie des documents présentés? 

 

01.02 Minister Steven Vandeput (Frans): Ik wil u 

best mijn presentatie bezorgen, maar het lijkt me 

verstandiger om een week te wachten zodat u een 

volledigere tekst tot uw beschikking hebt. 

 

01.02  Steven Vandeput, ministre (en français): Je 

veux bien vous communiquer ma présentation mais 

il serait plus judicieux d'attendre une semaine pour 

disposer d'un texte plus complet.  

 

De voorzitter: Wanneer zal het definitieve plan 

beschikbaar zijn? 

 

Le président: Quand le plan définitif sera-t-il 

disponible? 

 

01.03 Minister Steven Vandeput (Frans): Tegen 

volgende week zal de informatienota klaar zijn. Ik 

beschouw dit plan als een richtinggevend contract, 

een akkoord voor de toekomst tussen de generale 

staf en mijzelf.  

 

01.03  Steven Vandeput, ministre (en français): 

Une note d'information sera prête d'ici une semaine. 

Pour moi, ce plan est comme un contrat, un accord 

entre l'état-major et moi donnant des orientations 

pour le futur.  

 

01.04  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): Zult u ons het 

strategisch plan bezorgen of slechts een 

01.04  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): Allez-vous 

nous communiquer le plan stratégique ou 
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commentaar op de powerpointpresentatie die u 

vandaag gegeven hebt? Wanneer zullen we een 

debat kunnen voeren over uw beleidskeuzes? 

 

seulement un commentaire du PowerPoint montré 

aujourd'hui? Quand pourrons-nous mener un débat 

sur vos options? 

 

01.05 Minister Steven Vandeput (Frans): We 

kennen het budget en het aantal betrokken 

personen. De modus operandi ligt echter nog niet 

vast omdat er nog studies aan de gang zijn. De 

regering zal daar weldra een bespreking aan wijden. 

 

Er werd een kader bepaald en er zal een bijlage 

over de keuzes inzake infrastructuur bij de 

voorliggende documenten worden gevoegd. De 

ontwikkeling van een strategisch plan verloopt in 

fases. 

 

De voorzitter: Iedereen neemt deel aan de 

algemene bespreking. Ik stel dan ook voor dat alle 

sprekers nu slechts kort het woord nemen. 

 

01.05  Steven Vandeput, ministre (en français): 

Nous connaissons le budget et le nombre de 

personnes concernées mais n’avons pas encore le 

mode opératoire du plan vu les études en cours. Le 

gouvernement en discutera bientôt.  

 

Un cadre est établi, une annexe sur les choix 

d’infrastructures sera ajoutée aux présents 

documents. Un plan stratégique s'élabore en 

plusieurs étapes.  

 

 

Le président: Tout le monde va participer à la 

discussion générale. Je propose donc de brèves 

interventions maintenant. 

 

01.06  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De vraag 

is eigenlijk eenvoudig: geef ons het strategisch plan 

van Defensie in plaats van deze powerpoint-

presentatie of een of ander achtergronddocument. 

Ik neem aan dat de minister zijn beleid op een 

volwaardig plan zal baseren, niet op een 

presentatie.  

 

01.06  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Au fond, 

notre demande est simple: donnez-nous le plan 

stratégique de la Défense plutôt que cette 

présentation PowerPoint ou un quelconque 

document de référence. Je suppose que pour 

définir sa politique, le ministre se basera sur un plan 

à part entière et non sur une présentation. 

 

01.07  Georges Dallemagne (cdH): U heeft een 

zeer interessante en gedetailleerde schets 

gepresenteerd, maar dat is niet het strategisch plan. 

Ook sommige leden van de meerderheid zeggen 

dat. Wanneer zullen wij over een strategisch 

document van de regering met betrekking tot 

defensie beschikken?   

 

01.07  Georges Dallemagne (cdH): Vous avez 

présenté une esquisse intéressante et détaillée 

mais ce n’est pas le plan stratégique. Certains dans 

la majorité le disent. Quand disposerons-nous d'un 

document stratégique du gouvernement en matière 

de défense? 

 

01.08  Alain Top (sp.a): Ik vraag mij af of er wel 

een strategisch plan bestaat. 

 

01.08  Alain Top (sp.a): Je me demande si ce plan 

stratégique existe réellement.  

 

01.09 Minister Steven Vandeput (Nederlands): 

Dan kunnen we nu discussie stoppen.  

 

01.09  Steven Vandeput, ministre (en 

néerlandais): Alors autant arrêter le débat tout de 

suite.  

 

01.10  Alain Top (sp.a): Ik was nog niet 

uitgesproken. Tijdens de kerstvakantie verschenen 

er in de pers voorstellen over investeringen. Daarop 

hebben een aantal leden interpellaties ingediend en 

daarom komt de minister hier vandaag met zijn 

presentatie. Ik twijfel eraan wat de ministerraad nu 

juist heeft goedgekeurd. Werd al wat er in die 

presentatie staat al goedgekeurd? Dan vragen wij 

om die nota te mogen inkijken.  

 

 

 

 

 

De minister zei zelf dat het strategisch plan een 

01.10  Alain Top (sp.a): Je n’avais pas fini. 

Pendant les vacances de Noël, la presse s’est fait 

l’écho de certaines propositions relatives à des 

investissements. Certains membres ont saisi la 

balle au bond pour déposer des demandes 

d’interpellation et c’est ce qui a conduit le ministre à 

venir présenter son plan stratégique aujourd’hui au 

Parlement. Mais j’ai des doutes quant à ce que le 

Conseil des ministres a réellement approuvé. Tous 

les éléments contenus dans la présentation du 

ministre ont-ils déjà reçu l’aval du gouvernement? 

Si c’est le cas, nous demandons de prendre 

connaissance de cette note.  

 

Le ministre a dit lui-même que le plan stratégique 
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dynamische nota is. Gaat de ministerraad ermee 

akkoord dat de minister het plan blijft wijzigen en 

aanvullen? 

 

est une note dynamique. Le Conseil des ministres 

est-il d’accord que le ministre modifie et complète 

indéfiniment ce plan?  

 

01.11  Peter Buysrogge (N-VA): Ik heb toch niet 

gedroomd? Ik heb zonet een duidelijke presentatie 

gehoord van de minister. Ik ga ervan uit dat die 

presentatie in samenspraak met de regering is 

uitgewerkt. Er is duidelijkheid gegeven over de 

kerntaken, de investeringen en het aantal 

personeelsleden.  

 

De regering heeft strategische keuzes gemaakt. 

Laten we daarover debatteren. Het feit dat de 

heer Top hier over de procedure begint, toont aan 

dat hij niet veel inhoudelijke argumenten heeft. 

 

01.11  Peter Buysrogge (N-VA): Aurais-je rêvé? Je 

viens d’entendre le ministre présenter son plan 

stratégique en des termes on ne peut plus clairs. Je 

présume que cette présentation a été confectionnée 

en accord avec le gouvernement. Les missions 

premières, les investissements et le nombre de 

membres du personnel ont été clarifiés.  

 

Le gouvernement a fait des choix stratégiques. 

Débattons-en. Le fait que M. Top commence par 

critiquer la procédure démontre qu’il a peu 

d’arguments de fond.  

 

01.12 Minister Steven Vandeput (Nederlands): Ik 

heb niets tegen een semantische discussie als alle 

andere argumenten opgebruikt zijn.  

 

 

In het regeerakkoord staat dat er een strategisch 

plan zal komen. Mijn presentatie van zonet gaat 

volgens de meerderheid en mezelf over een 

strategisch plan. Het klopt dat er nog geen 

beslissing genomen is over de kazernes, hoewel 

dat volgens het regeerakkoord wel in het strategisch 

plan moet worden opgenomen. 

 

01.12  Steven Vandeput, ministre (en 

néerlandais): Je ne suis pas opposé à un débat 

sémantique mais pas avant d’avoir épuisé tous les 

autres arguments.  

 

L’accord de gouvernement dit qu’un plan 

stratégique sera élaboré. Selon la majorité et moi-

même, ma présentation de tout à l’heure porte sur 

un plan stratégique. Il est exact qu’aucune décision 

n’a encore été prise au sujet des casernes bien 

qu’aux termes de l’accord de gouvernement, cette 

décision doit être incluse dans le plan stratégique.  

 

Mijn presentatie is gebaseerd op een grote 

hoeveelheid documenten en berekeningen. We 

kunnen die nu nog niet beschikbaar stellen, omdat 

er nog een aantal zaken nagerekend moet worden. 

 

De technische werkgroepen hebben vijf scenario’s 

bestudeerd. De regering heeft beslist om daarna 

toch nog een aantal wijzigingen aan te brengen, 

waardoor ik nu nog geen volledig afgewerkt 

strategisch plan kan voorleggen.  

 

De regering heeft het aantal personeelsleden en het 

investeringsbudget goedgekeurd en een beslissing 

genomen over de grote investeringsbedragen. 

Omdat de landcomponent uit meerdere kleinere 

investeringsbedragen bestaat, lijkt het misschien 

alsof we ze vergeten zijn, maar dat is dus niet zo.  

 

 

 

Er is dus een strategisch plan dat we nog in een 

document moeten vertalen en waaruit voor iedereen 

duidelijk zal blijken waar we naartoe willen. Het zal 

een lijvig document worden en we willen dat het 

correct is, daarom kunnen we het nu nog niet 

voorleggen. 

 

Ma présentation s’appuie sur une multitude de 

documents et de calculs qui ne peuvent pas encore 

être divulgués, certains calculs devant encore être 

précisés. 

 

Les groupes de travail techniques ont analysé cinq 

scénarios. Le gouvernement a décidé ensuite d’y 

apporter une série de modifications, ce qui explique 

qu’il ne m’est pas possible de présenter une version 

entièrement finalisée du plan stratégique. 

 

Les chiffres concernant l’effectif et le budget 

d’investissement ont été approuvés par le 

gouvernement qui a également statué sur les 

principales enveloppes d’investissement. La 

composante terrestre incluant plusieurs 

investissements plus modestes, d’aucuns 

pourraient croire qu’elle a été oubliée, mais ce n’est 

pas le cas. 

 

Le plan stratégique n’est donc pas une chimère, 

mais il doit encore être transposé dans un 

document où nos orientations apparaîtront 

clairement aux yeux de tous. Le document sera 

volumineux et nous tenons à ce qu’il soit correct. 

C’est pourquoi il n’est pas encore disponible.  

 

De openbare commissievergadering wordt La réunion publique de commission est suspendue 
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geschorst van 12.02 uur tot 12.15 uur.  

 

de 12 h 02 à 12 h 15. 

 

01.13  Sébastian Pirlot (PS): Het zal een zware 

bevalling worden, maar het strategisch plan zal er 

na achttien maanden dan toch komen. 

Eind december kondigde de regering de volgende 

beslissingen aan: een globaal budget van 9 miljard 

euro dat tegen 2030 geïnvesteerd zal worden in de 

dimensies land, lucht, maritiem en cyber 

intelligence; de modernisering van het 

personeelsbeleid, de statuten, de opleiding, het 

kennismanagement; een zo groot mogelijke 

economische return uit de grote investeringen. 

 

Die als essentieel bestempelde beslissingen 

werden genomen, terwijl er nog altijd geen 

strategisch plan werd vastgesteld, ondanks de 

maandenlange vertraging.  

 

01.13  Sébastian Pirlot (PS): Après une gestation 

de dix-huit mois, on va faire arriver ce plan aux 

forceps. Fin décembre, le gouvernement a annoncé 

les décisions suivantes: budget global de 9 milliards 

d’euros pour les investissements jusqu’en 2030 des 

dimensions terre, air, mer et cyber-intelligence; 

modernisation de la politique du personnel, des 

statuts, de la formation, du management des 

connaissances; maximalisation du retour 

économique des grands investissements. 

 

 

Ces décisions présentées comme essentielles ont 

été prises avant la définition du moindre plan 

stratégique, malgré des mois de retard. 

 

Het is ons onduidelijk waar u die 9,2 miljard euro zal 

halen, gelet op het budgettaire keurslijf. Het is 

onbegrijpelijk dat er dergelijke beslissingen worden 

genomen in verband met materieel en personeel, 

zonder dat vooraf het ambitieniveau wordt bepaald. 

 

Hoe bent u tot het cijfer van 34 vliegtuigen 

gekomen? Is het uw bedoeling dat we deelnemen 

aan conflicten met een lage dan wel een hoge 

intensiteit? Wat zal de actieradius van de toestellen 

zijn? Zullen ze kernwapens moeten kunnen 

vervoeren? De regering moet dat soort van knopen 

doorhakken voordat ze een strategisch plan opstelt. 

 

Als we in 2030 het door u gesuggereerde aantal van 

25.000 militairen willen overhouden, dan zullen 

700 aanwervingen per jaar niet volstaan. 

 

Camoufleert het bedrag van 9,2 miljard niet het 

gebrek aan overeenstemming in de regering, de 

uitholling van het statuut van de militairen en de 

afbouw van het personeelsbestand? 

 

Nous ignorons où vous trouverez les 9,2 milliards 

vu le carcan budgétaire. Il est inexplicable de 

décider de tels choix en matériel et en personnel 

sans définir au préalable un niveau d'ambition.  

 

 

Comment êtes-vous arrivé au chiffre de 34 avions? 

Êtes-vous dans une optique de participation à des 

conflits de haute ou basse intensité? Quel sera leur 

rayon d’action? Devront-ils pouvoir transporter des 

armes nucléaires? Un gouvernement doit statuer 

sur de telles options avant d’arrêter un plan 

stratégique. 

 

Si nous voulons maintenir 25 000 militaires en 2030 

comme vous le suggérez, les 700 recrutements 

annuels prévus ne suffiront pas. 

 

Vos 9,2 milliards ne camouflent-ils pas l'absence 

d'accord gouvernemental, la fragilisation du statut 

militaire et les diminutions de personnel? 

 

Wordt er voor die investeringen enkel rekening 

gehouden met de NAVO-logica? Centraal-Afrika, 

onze traditionele politieke invloedszone, staat niet 

op de kaart die u hebt voorgesteld. Is dat bewust of 

bent u dat vergeten? 

 

Zal er nog tijdens deze regeerperiode worden 

geïnvesteerd? Hoe zullen de vooropgestelde 

9 miljard euro worden gefinancierd?  

 

Wat zult u ondernemen om te zorgen voor een zo 

groot mogelijke economische return uit de 

investeringen? Zullen de deelgebieden daarbij 

worden betrokken? De officiële agentschappen 

zouden moeten worden bijgestaan door een 

vertegenwoordiger van het bedrijfsleven om ons te 

Ces investissements s'inscrivent-ils dans la logique 

OTAN? L'Afrique centrale, notre zone traditionnelle 

d'influence politique, n'apparaît pas sur la carte que 

vous avez présentée. Est-ce un choix ou un oubli?  

 

 

Des investissements sont-ils prévus avant la fin de 

la législature? Comment seront financés les 

9 milliards d'euros annoncés? 

 

Comment comptez-vous faire pour maximiser les 

retours économiques des investissements? Les 

entités fédérées seront-elles impliquées? Il faudrait 

que les agences officielles soient accompagnées 

d'un représentant industriel pour nous informer des 

retombées économiques à attendre.  
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informeren over de te verwachten economische 

return. 

 

Hoe wilt u het statuut aantrekkelijk maken voor de 

toekomstige militairen, die uiteindelijk slechts een 

arbeidsovereenkomst voor bepaalde tijd zullen 

krijgen? Hoe zult u een minimaal aantal 

aanwervingen behouden? Zal de modernisering van 

het personeelsbeleid via sociaal overleg gebeuren?  

 

De regering heeft meer blauw op straat 

aangekondigd: 2.500 politiemensen, waarvan de 

helft voormalige militairen. Hoe zal die overheveling 

worden georganiseerd? 

 

 

 

 

Comment comptez-vous rendre le statut attrayant 

pour ceux qui finalement seront sous CDD? 

Comment allez-vous maintenir un nombre 

d'engagements minimal? La modernisation de la 

politique du personnel se fera-t-elle à travers la 

concertation sociale?  

 

Le gouvernement a annoncé 2 500 policiers de plus 

dans les rues, dont la moitié seront d'anciens 

militaires. Comment s'organisera ce transfert? 

 

Wanneer zal het debat over de geografische 

spreiding en over de sluiting en de rationalisatie van 

de kazernes plaatsvinden? Zal de medische 

component opgaan in de hulp aan de natie? Wat zal 

er gebeuren met de instandhouding van de 

herinnering? Het is goed dat er wordt gefocust op 

inlichtingen en cyberdefensie. 

 

Quand aura lieu le débat sur la répartition 

géographique et sur la fermeture et la rationalisation 

des casernes? La composante médicale sera-t-elle 

intégrée dans l'aide à la nation? Qu'advient-il du 

travail de mémoire? L'accent mis sur le 

renseignement et la cyberdéfense est un élément 

positif. 

 

01.14 Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Positief 

aan het Defensieplan is de erkenning dat Defensie 

belangrijk is als wezenlijke pijler van een 

buitenlands beleid en dat men eindelijk komaf 

maakt met het voortdurende, gratuite snijden in het 

budget. In het strategisch plan worden echter te 

weinig echte keuzes gemaakt, met een leger dat 

een beetje van alles blijft doen. Waarom gaat België 

niet voluit voor een zeer hoog ambitieniveau in een, 

twee of drie capaciteiten of dimensies? Waarom 

excelleren we niet in een specialisatie, vooraf 

doorgesproken met zoveel mogelijk Europese 

partners, om zoveel mogelijk meerwaarde te 

kunnen leveren aan internationale militaire 

operaties? 

 

01.14  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Le côté 

positif du plan de la Défense est la reconnaissance 

de l’importance de ce département en tant que pilier 

essentiel d’une politique étrangère, et la fin des 

incessantes coupes gratuites dans le budget. Ce 

plan stratégique ne comporte cependant pas 

suffisamment de choix véritables, avec une armée 

qui continue à se disperser. Pourquoi la Belgique 

n’affiche-t-elle pas un niveau d’ambition très élevé 

dans une, deux ou trois capacités ou composantes? 

Pourquoi n’excellons-nous pas dans une 

spécialisation prédéfinie en concertation avec un 

maximum de partenaires européens, de manière à 

pouvoir offrir la plus grande valeur ajoutée possible 

aux opérations militaires internationales?  

 

Het strategisch plan probeert enkele capability gaps 

op te vullen, maar er zijn er nog andere. Ik verwijs 

naar een aantal recente militaire operaties waar de 

VS moesten inspringen omdat Europa het niet 

alleen kon. 

 

 

Welk deel van de 9,2 miljard euro gaat naar een 

Europese capability gap? De Europese dimensie 

ontbreekt veel te veel in het plan, hoewel we 

moeten samenwerken. Welk deel van het 

investeringsbudget van 9,2 miljard wordt nog deze 

regeerperiode geïnvesteerd? 

 

Le plan stratégique tente de combler quelques 

capability gaps, mais il en reste. Je fais notamment 

référence à un certain nombre d’opérations 

militaires récentes au cours desquelles les États-

Unis ont dû prêter main-forte à l’Europe car elle ne 

s’en sortait pas toute seule. 

 

Quelle proportion des 9,2 milliards d’euros est 

consacrée aux capability gaps européens? La 

dimension européenne fait bien trop souvent défaut 

dans le plan, alors que nous sommes censés 

collaborer. Quelle part du budget d’investissements 

de 9,2 milliards d’euros sera-t-elle encore investie 

au cours de cette législature?  

 

Wat zal de minister nu doen en wat zal er worden 

gedaan in de volgende regeerperiode 2019-2024 en 

nadien, waarvoor deze minister overigens zelf geen 

engagementen kan nemen?  

Que fera le ministre et qu’entreprendra-t-on au 

cours de la prochaine législature 2019-2014 – pour 

laquelle ce ministre ne peut d’ailleurs souscrire 

aucun engagement – et par la suite?  
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We moeten inderdaad naar de onderverdeling van 

50 procent personeel, 25 procent werking en 

25 procent investeringen, maar dat de minister dit 

nagenoeg bereikt tegen 2030 is wel heel toevallig. 

Concreet moeten we nu echter weten wat er in deze 

regeerperiode en onmiddellijk nadien zal gebeuren. 

 

 

Zijn er al afspraken gemaakt of beloften gedaan 

over de gereduceerde vloot gevechtsvliegtuigen? 

Kunnen we twee luchtmachtbasissen trouwens nog 

wel verantwoorden? En klopt de hoge investering 

van 550 miljoen euro voor de zes drones, die 

blijkbaar wel bewapenbaar, maar tot nader order 

onbewapend zullen zijn.  

 

 

Heeft de minister eigenlijk overlegd met zijn 

Europese collega’s voor hij de krijtlijnen van zijn 

Europees plan besprak in de ministerraad? Wat 

was de insteek van de Europese partners ter zake? 

 

 

Is de keuze voor zes mijnenjagers en twee fregatten 

vooraf doorgesproken met Nederland?  

 

 

De keuze voor gevechtsvliegtuigen – met een 

reductie van 50 tot 34 stuks – heeft een gigantische 

budgettaire impact en gaat ten koste van de 

technologische opwaardering van onze marine. Ik 

vind dit fout, omdat wij ons beter zouden 

specialiseren in zaken die meer in de lijn liggen van 

ons hoe dan ook bescheiden budget.  

 

Nous devons effectivement tendre à une répartition 

des frais à hauteur de 50 % pour le personnel, 25 % 

pour le fonctionnement et 25 % pour les 

investissements, mais je doute fortement que le 

ministre y parvienne plus ou moins à l’horizon 2030. 

Or nous devons à présent savoir concrètement ce 

qui aura lieu durant cette législature et juste après.  

 

Existe-t-il déjà des accords ou des promesses 

concernant la réduction de la flotte d’avions de 

combat? Pouvons-nous d’ailleurs toujours justifier 

l’existence de deux bases aériennes? Est-il exact 

que les six drones, qui sont armables mais qui 

resteront non armés jusqu’à nouvel ordre, 

représentent un investissement colossal de 

550 millions d’euros?  

 

Le ministre s’est-il véritablement concerté avec ses 

homologues européens avant d’aborder les grandes 

lignes de son plan européen en Conseil des 

ministres? Quelle a été l’approche des partenaires 

européens à ce sujet?  

 

La décision relative aux six chasseurs de mines et 

aux deux frégates a-t-elle fait l’objet d’une 

discussion préalable avec les Pays-Bas?  

 

L’acquisition d’avions de combat, ramenés de 50 à 

34 appareils, a une incidence budgétaire énorme et 

s’effectue au détriment de la revalorisation 

technologique de notre marine. C’est selon moi une 

erreur, nous devrions plutôt nous spécialiser dans 

des domaines qui correspondent davantage à notre 

budget, certes modeste.  

 

01.15 Peter Buysrogge (N-VA): De minister heeft 

al heel wat van mijn concrete vragen beantwoord. 

Sedert jaren is men vragende partij voor een 

toekomstvisie. Die is er nu, iets later dan gepland, 

en het resultaat mag er zijn. Het plan beantwoordt 

aan onze verwachtingen, vermits Defensie zich zal 

ontpoppen tot een kleinere, slagvaardige 

organisatie, met een focus op inzetbaarheid en 

investeringen in de gevechtscapaciteit.  

 

 

Op 2 april 2015 werd resolutie nr. 988 na heel wat 

commissiewerk goedgekeurd. De oppositie vond 

toen dat die weinig om het lijf had, maar in dit 

strategisch plan wordt ze volgens mij wel degelijk 

tot uitvoering gebracht. Zo zetten we nu als een 

geloofwaardige internationale partner in op een 

efficiënte Defensie en zorgen we voor een betere 

verhouding tussen personeel, werking en 

investering.  

 

01.15  Peter Buysrogge (N-VA): Le ministre a déjà 

répondu à bon nombre de mes questions précises. 

Cela fait des années qu’un plan d’avenir pour la 

Défense est plébiscité. Ce plan est enfin arrivé, plus 

tard que prévu, certes, mais le résultat est là. Ce 

plan répond à nos attentes. Notre Défense va 

désormais muer pour devenir une organisation de 

taille restreinte, prête à intervenir et dont l’attention 

principale concernera la disponibilité, ainsi que la 

capacité de combat.  

 

Le 2 avril 2015, à la suite d’intenses travaux en 

commission, la résolution n° 988 a été adoptée. 

L’opposition la trouvait alors non pertinente. 

Cependant, dans le cadre de ce plan, sa pertinence 

ne fait aucun doute. Par ce biais, nous pouvons 

désormais faire figure de partenaire crédible au 

niveau international grâce à une Défense efficace et 

assurer un meilleur équilibre entre le personnel, le 

fonctionnement et les investissements.  

 

Er is ook sprake van een militaire programmawet en 

een duidelijk investeringsbudget; er wordt gefocust 

Le plan propose également une loi-programme 

militaire, ainsi qu’un budget d’investissements 
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op militaire kerntaken, generatiemanagement en 

verjonging; er is aandacht voor sociaal overleg; er 

wordt ingezet op cyber- en inlichtingendiensten. 

 

 

 

 

Onze regio en heel Europa worden geconfronteerd 

met tal van bedreigingen uit alle windstreken, de 

ene al tastbaarder dan de andere, en daarnaast 

moeten wij ook het hoofd kunnen bieden aan 

eventuele aanslagen op ons eigen grondgebied. De 

nadruk op veiligheid is dan ook terecht en Defensie 

is daarbij niet als enige betrokken.  

 

 

De individuele soldaat wordt uitgerust met de 

nodige apparatuur en moderne hoogtechnologische 

bescherming voor een betere inzetbaarheid. De 

focus op de uitbouw van een ontplooibare 

gevechtscapaciteit voor de verschillende dimensies 

is zeer belangrijk. 

 

 

De investeringen tot 2030 zijn zonder meer 

indrukwekkend en betreffen niet louter 

gevechtsvliegtuigen, maar ook onze special forces, 

fregatten, mijnenjagers en drones. Bovendien is er 

de economische return voor onze economie. 

 

précis; l’accent est mis sur les missions militaires 

prioritaires, la gestion des différentes générations 

représentées dans l’armée et le rajeunissement des 

effectifs; la concertation sociale n’est pas oubliée et 

le plan mise également sur les cyberservices et les 

services de renseignement. 

 

D’innombrables menaces, venues des quatre coins 

du monde, pèsent sur notre région et l’ensemble de 

l’Europe; les unes sont plus tangibles que d’autres 

et nous devons simultanément être en mesure de 

faire face à d’éventuels attentats sur notre propre 

territoire. Il est dès lors tout à fait normal de 

privilégier la sécurité et la Défense n’est pas le seul 

département concerné dans ce domaine. 

 

Le militaire individuel est doté des équipements 

nécessaires et de dispositifs technologiques de 

protection de dernière génération pour garantir son 

déploiement dans de meilleures conditions. 

L’insistance sur le développement d’une capacité 

de combat susceptible d’être déployée dans chaque 

composante est primordiale. 

 

Le montant des investissements programmés 

jusqu’en 2030 est tout bonnement impressionnant 

et ces investissements ne se limitent pas à l’achat 

d’avions de combat, mais concernent également 

nos forces spéciales, les frégates, les chasseurs de 

mines et l’acquisition de drones. Sans parler des 

retombées positives pour notre économie.   

 

De investeringen in medische evacuatie bewijzen 

dat ook op dat vlak inspanningen worden gedaan. 

Men gaat voor een moderne bedrijfsvoering waarbij 

structuren dienen om noden in te vullen. De 

overheid wordt afgebouwd en bepaalde taken 

afgestoten. Er is meer efficiëntie en meer 

rationalisering. We zetten in op inlichtingen en 

cyberveiligheid, een nieuwe component die slechts 

aan belang zal winnen. Internationaal worden we 

opnieuw een geloofwaardige partner, na een 

periode van onderinvestering. De minister heeft 

beklemtoond dat het Europese perspectief ook 

belangrijk is. 

 

 

 

 

Na jaren van forse besparingen op Defensie, 

kunnen onze militairen door de terreurdreiging weer 

rekenen op het respect van de bevolking omdat zij 

hun nut nu zichtbaar kunnen bewijzen. Dit 

ambitieuze plan voegt daar toekomstperspectieven 

aan toe. Onze militairen kunnen weer fier zijn op 

hun rol. 

 

 

Les investissements dans les évacuations 

médicales prouvent que des efforts sont également 

fournis dans ce domaine-là. Le ministre a fait le 

choix de s’engager sur la voie d’une gestion 

moderne d’entreprise dans le cadre de laquelle les 

structures servent à satisfaire des besoins. 

L’autorité publique est démantelée et certaines 

missions sont évacuées. Un gain d’efficacité et une 

rationalisation accrue en découlent. Nous misons 

sur les renseignements et sur la cybersécurité, un 

nouveau concept dont l’importance ne fera que 

croître. Sur le plan international, nous redevenons 

un partenaire crédible après une période de sous-

investissement. Le ministre a mis l’accent sur le fait 

que la perspective européenne revêt également une 

certaine importance.  

 

Après plusieurs années d’économies drastiques à 

la Défense, la menace terroriste fait que nos 

militaires sont de nouveau respectés par la 

population car ils peuvent aujourd’hui montrer de 

façon tout à fait visible qu’ils sont utiles. Ce plan 

ambitieux y ajoute des perspectives d’avenir. Nos 

militaires peuvent à nouveau être fiers du rôle qu’ils 

jouent.  
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Wel zou ik willen vragen in hoeverre dit plan al is 

besproken met Europa, onze buurlanden, de NAVO 

en de vakbonden? Wat kan de minister daar meer 

over kwijt?  

 

 

In de commissie moeten wij nu ook op een 

structurele manier over dit plan en de 

vervolgplannen van gedachten wisselen.  

 

J’aimerais néanmoins demander dans quelle 

mesure ce plan a déjà été examiné en concertation 

avec l’Europe, les pays qui nous entourent, l’OTAN 

et les syndicats? Le ministre peut-il nous en dire 

plus?  

 

En commission, nous devons à présent procéder de 

façon structurelle à un échange de vues sur ce 

plan-ci et les plans suivants.  

 

01.16 Alain Top (sp.a): Er zijn vandaag meer 

vragen gerezen dan er antwoorden gekomen zijn.  

 

 

Ik sluit mij aan bij de opmerking dat er een keuze op 

lange termijn wordt gemaakt, voor de 

regeerperiodes van 2019 tot 2030. In de huidige 

regeerperiode merken wij alleen dat er een daling 

van de budgetten voorgesteld wordt. Zullen de 

uitwerking van de keuzes en de beslissing over 

aankopen even snel of traag gaan als de 

voorbereiding van het strategisch plan zelf? 

 

01.16  Alain Top (sp.a): Il y a eu aujourd’hui 

davantage de questions posées que de réponses 

reçues. 

 

Je fais mienne l’observation selon laquelle un choix 

doit être opéré dans une perspective à long terme, 

à savoir pour les législatures de 2019 à 2030. Pour 

l’actuelle législature, nous observons seulement 

que l’on propose une réduction des budgets. La 

mise en œuvre des choix et de la décision 

concernant les achats se déroulera-t-elle aussi vite 

ou aussi lentement que la préparation du plan 

stratégique?  

 

Een aantal keuzes in het strategisch plan is nieuw. 

Ik verwijs bijvoorbeeld naar de studie over een 

alternatief voor de ballistische raketten bij de 

landmacht.  

 

Ik heb twijfels bij bepaalde keuzes, vooral met 

betrekking tot de geraamde investeringen. Op 

34 gevechtsvliegtuigen wordt een bedrag van 

ongeveer 3,5 miljard euro geplakt. Dat is 

eigenaardig, omdat dat bedrag in andere ramingen 

veel hoger ligt. De twee fregatten en de 

mijnenjagers vertegenwoordigen een bedrag van 

2 miljard euro. Globaal komt de Landcomponent 

aan zo’n 3 miljard. Als ik mijn cijfers erbij neem, 

kom ik alles samen op een bedrag uit van meer dan 

9,2 miljard euro. 

 

Un certain nombre de choix opérés dans le cadre 

du plan stratégique sont nouveaux. Je fais par 

exemple référence à la recherche d’une variante 

des missiles balistiques pour l’armée de terre. 

 

J’émets des doutes concernant certains choix, 

surtout en ce qui concerne les investissements 

estimés. Vous consacrez un montant de près de 

3,5 milliards d’euros à 34 avions de combat. Or, 

curieusement, ce montant est bien plus élevé dans 

d’autres estimations. Les dépenses pour les deux 

frégates et les chasseurs de mines représentent un 

montant de 2 milliards d’euros. En tout, le budget de 

la composante terre est d’environ 3 milliards 

d’euros. Si je considère mes chiffres, je parviens à 

un total de plus de 9,2 milliards d’euros. 

 

De minister verklaarde zelf dat de verhoging van het 

budget enkel haalbaar is als het bbp opnieuw 

aangroeit, maar ook dan twijfel ik daaraan, want 

een aantal investeringen is nog niet inbegrepen. In 

het verleden vielen overigens alle 

overheidsaankopen, maar vooral bij Defensie, 

duurder uit dan geraamd. 

 

 

Het blijft ook onduidelijk wat er met de medische 

component en met de nucleaire non-proliferatie zal 

gebeuren.  

 

Er is een studie voor Search and Rescue. De vraag 

welke kazernes zullen worden gesloten of open 

zullen blijven is voor de toekomst. De minister heeft 

de intentie te investeren in inlichtingendiensten, 

Le ministre a déclaré lui-même que l’accroissement 

du budget est conditionné à une croissance du PIB, 

mais j’ai des doutes à ce propos, puisqu’une série 

d’investissements n’ont pas encore été intégrés 

dans les calculs. Le passé nous a du reste 

enseigné que tous les achats publics, en particulier 

à la Défense, s’avèrent généralement plus coûteux 

que prévus. 

 

L’avenir de la composante médicale et de la non-

prolifération des armes nucléaires reste flou lui 

aussi. 

 

La Search et Rescue fait l’objet d’une étude. La 

question concernant la liste des casernes fermées 

et de celles qui resteront opérationnelles est 

renvoyée à plus tard. Le ministre manifeste 
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maar een concretere uitleg over de manier van 

samenwerking is dan op korte termijn noodzakelijk. 

 

 

 

Tijdens de vorige regeerperiode werd in de A400’s 

geïnvesteerd, maar de beslissing over de plaats 

waar ze zullen gestationeerd worden, is nog steeds 

niet genomen. Die vliegtuigen worden binnen 

enkele jaren geleverd. 

 

l’intention d’investir dans les services de 

renseignement, mais il est impératif dans ce cas, de 

préciser à brève échéance, comment il compte 

concrètement organiser la coopération. 

 

Le gouvernement précédent a investi dans l’achat 

d’avions A400, mais aucune décision n’a encore été 

prise sur l’endroit où ils seront stationnés. Or ils 

seront livrés dans quelques années.   

 

Voor de Landmacht ligt het ambitieniveau niet bij 

het hoogste geweldspectrum, en dat geldt ook voor 

de andere. Maar bij de gevechtsvliegtuigen is het 

wel de bedoeling om op te treden in het buitenland 

en in conflictsituaties. Dat is blijkbaar een 

uitgemaakte, maar naar onze mening een 

jammerlijke keuze. Die middelen hadden beter 

ingezet kunnen worden voor de andere 

componenten. Het gaat om dertig 

gevechtsvliegtuigen, plus vier in attritie, meer 

bepaald de nieuwe generatie gevechtsvliegtuigen. 

Eerder werd echter altijd gezegd en geschreven dat 

de nieuwe generatie één welbepaald type 

gevechtsvliegtuig is.  

 

Als voor dat type wordt gekozen, dan is het duidelijk 

dat die keuze ook geldt voor de luchtmachtbases 

die openblijven en de bases die sluiten. 

 

Bij de gevechtsvliegtuigen kan dus een bepaald 

aantal ingezet worden, een aantal staat in reserve 

en een aantal is in onderhoud. Ik vraag mij echter af 

in welk samenwerkingsverband wij zullen 

functioneren met dat aantal vliegtuigen. 

 

Pour la composante Terre, le niveau d’ambition ne 

concerne pas le spectre de violence le plus élevé et 

cela vaut aussi pour les autres éléments. Mais pour 

les avions de combat, l’objectif est bien d’intervenir 

à l’étranger et dans des situations de conflit. Il s’agit 

apparemment d’un choix qui a été arrêté, mais qui 

est regrettable à notre estime. Ces moyens auraient 

pu être mieux utilisés pour les autres composantes. 

Il s’agit de trente avions de combat, plus quatre en 

attrition, plus précisément les avions de combat de 

la nouvelle génération. Précédemment, il a toutefois 

toujours été dit et écrit qu’un type d’avion de combat 

en particulier constituait la nouvelle génération. 

 

 

Si le choix se porte sur ce type, il est clair qu’il 

vaudra également pour les bases aériennes qui 

resteront ouvertes et celles qui seront fermées. 

 

Un nombre limité d’avions de combat peut donc 

être déployé, d’autres sont en réserve et d’autres 

encore sont en maintenance. Je me demande 

toutefois dans le cadre de quel accord de 

coopération nous fonctionnerons avec ce nombre 

d’avions. 

 

Als er nog geen concreet samenwerkingsverband 

is, hoe kan de minister zich dan al vastpinnen op 

34 vliegtuigen?  

 

Belangrijke vragen die niet beantwoord werden, zijn 

verder de vragen of deze vliegtuigen over nucleaire 

capaciteit beschikken, welke 

samenwerkingsverbanden daarmee gepaard gaan 

en welk tijdspad geldt voor dit aankoopdossier.  

 

We merken ook geen enkele vooruitgang inzake 

samenwerkingsverbanden op Europees vlak. Welke 

stappen zijn reeds gezet?  

 

 

Als het budget voor Defensie stijgt, moet er ook 

aandacht gaan naar Ontwikkelingssamenwerking. 

Preventie is immers nog altijd de grootste troef die 

wij in handen hebben. 

 

Faute d’un accord de coopération concret, 

comment le ministre peut-il d’ores et déjà avancer 

le chiffre de 34 avions? 

 

Parmi les questions importantes restées sans 

réponse, il y a celle de savoir si ces appareils 

disposent d’une capacité nucléaire, de quels 

accords de coopération ils ont fait l’objet et quel est 

l’échéancier de ce dossier d’achats. 

 

Nous ne constatons pas non plus la moindre 

avancée en matière d’accords de coopération au 

plan européen. Quelles démarches ont-elles déjà 

été entreprises?  

 

Si le budget de la Défense est revu à la hausse, il 

faudra également nous intéresser à la Coopération 

au développement car la prévention demeure le 

principal atout dont nous disposons.  

 

01.17  Veli Yüksel (CD&V): Een aantal grote lijnen 01.17  Veli Yüksel (CD&V): Un grand nombre de 
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en principebeslissingen ligt nu vast. Dit is een 

ontwerp met een realistisch budget om een 

geloofwaardige rol te kunnen blijven spelen, ook 

internationaal.  

 

 

Hoe wordt de 9,2 miljard euro investeringen over de 

verschillende componenten verdeeld? Is het juist 

dat er pas vanaf 2019 en 2020 wordt geïnvesteerd? 

 

grandes lignes et de décisions de principe sont 

aujourd’hui tranchées. Nous sommes appelés à 

voter sur un projet de loi avec un budget réaliste qui 

permettra à notre Défense de continuer à jouer un 

rôle crédible, y compris sur la scène internationale.  

 

Comment ces 9,2 milliards d’euros 

d’investissements seront-ils répartis entre les 

différentes composantes? Est-il exact que les 

investissements ne seront réalisés qu’à partir de 

2019 et 2020? 

 

Een evenwicht moet ook te zien zijn in het 

takenpakket van de verschillende componenten. 

Blijven het takenpakket van de Landmacht en van 

de Marine onveranderd? Welke zaken worden 

aangepast of afgebouwd?  

 

Men heeft de ambitie om 25.000 fulltime 

equivalenten te hebben en de gemiddelde leeftijd 

tot 34 jaar te laten zakken. Vandaag rekruteert men 

700 militairen per jaar. Volgens mijn berekeningen 

moet men naar 1.000 à 1.200 mensen per jaar. Zit 

dat gegeven al in de plannen? 

 

Il faut également trouver un équilibre dans l’éventail 

des missions des différentes composantes. Les 

missions des forces terrestres et de la marine 

demeureront-elles inchangées? Lesquelles seront 

adaptées ou progressivement supprimées?  

 

Un double objectif est poursuivi: disposer de 

25 000 équivalents temps plein et rajeunir les 

effectifs pour parvenir à une moyenne d’âge de 

34 ans. À l’heure actuelle, 700 militaires sont 

recrutés chaque année. Selon mes calculs, il 

faudrait en recruter 1 000 à 1 200 par an. Cet 

élément est-il déjà intégré dans les plans? 

 

Het personeel moet weten hoe de uitstroom 

concreet zal plaatsvinden. Om het gemiddelde van 

34 jaar te bereiken, zullen we het statuut van de 

militairen zo aantrekkelijk mogelijk moeten maken, 

want een life time career bestaat dan niet meer.  

 

 

Welke zaken zullen worden uitbesteed en welke 

niet? Ik denk bijvoorbeeld aan de beveiliging van 

kazernes. Het kan zeker niet de bedoeling zijn dat 

bepaalde zaken daardoor duurder worden. Waar 

ligt voor de minister de grens? Search and Rescue 

zal worden afgebouwd. Blijven de Sea Kings 

behouden?  

 

 

 

Over de witte vloot moet nog een studie worden 

gemaakt. 

 

Le personnel doit être informé des modalités 

concrètes d’organisation des départs. Pour 

atteindre la moyenne de 34 ans, il faudra rendre le 

statut des militaires le plus attrayant possible, 

puisqu’une carrière à vie sera désormais impossible 

à l’armée. 

 

Quelles tâches seront externalisées et lesquelles 

resteront dans le giron de l’armée? Je songe par 

exemple à la protection des casernes. Il est en tout 

cas exclu que l’éventuelle externalisation de 

certaines tâches en augmente le coût. Quelle est la 

limite fixée par le ministre? Les opérations de 

recherche et de sauvetage seront supprimées 

progressivement, mais l’armée conservera-t-elle les 

hélicoptères Sea King?  

 

La flotte blanche doit encore faire l’objet d’une 

étude.  

 

Inzake rationalisering is de oefening over onder 

meer de kwartieren bezig. Over de kwartieren 

moeten we heel snel klare wijn schenken. 

 

 

Wat zijn de volgende stappen? Wanneer komt de 

minister naar het Parlement met een volledig 

afgewerkt plan? 

 

En matière de rationalisation, l’exercice est en cours 

pour ce qui est notamment des quartiers. Il convient 

de faire très rapidement toute la clarté concernant 

les quartiers. 

 

Quelles sont les étapes suivantes? Quand le 

ministre présentera-t-il au Parlement un plan 

entièrement achevé? 

 

01.18  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): We moeten 

het dus zonder strategisch plan voor Defensie 

stellen. Erger nog, uw uiteenzetting heeft veel weg 

01.18  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): Non 

seulement nous n’avons pas de plan stratégique de 

la Défense mais, de plus, votre exposé ressemble à 
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van een aanvalsplan! 

 

Voor mij is Defensie de organisatie die ons 

grondgebied verdedigt. Er werd hier echter vooral 

gesproken over investeringen die buitenlandse 

interventies mogelijk moeten maken.  

 

Volgens mijn fractie bieden het buitenlandbeleid en 

de militaire interventies van ons land strategisch 

gezien geen garantie voor onze veiligheid. Wat is de 

balans van 25 jaar militaire interventies in Irak? 

 

un plan de l’attaque! 

 

Je conçois la Défense comme l’organisation de la 

protection de notre territoire. Or on a surtout parlé 

d'investissements devant nous permettre 

d'intervenir à l'extérieur de notre territoire. 

 

Pour notre groupe, la politique étrangère menée par 

la Belgique et ses interventions militaires ne sont 

stratégiquement pas la garantie de notre sécurité. 

Quel est le bilan de vingt-cinq ans d'interventions 

militaires en Irak? 

 

(Nederlands) Want wat is de balans van onze 

interventies in Afghanistan, Libië, Irak of 

Joegoslavië? Wij zien eerder een verband tussen 

deze interventies en de huidige situatie in die 

landen. 

 

(En néerlandais) Quel est, en effet, le bilan de nos 

interventions en Afghanistan, en Libye, en Irak ou 

en Yougoslavie? Nous percevons plutôt un lien 

entre ces interventions et la situation actuelle dans 

ces pays. 

 

Het debat moet democratisch en transparant 

gebeuren – en met documenten, wat nu niet het 

geval is 

  

Waren er, tijdens de opmaak van de investeringen, 

contacten tussen het kabinet en lobbyisten van de 

militaire industrie? 

 

Le débat doit être démocratique et transparent, et 

nourri par des documents, ce qui n’est pas le cas 

pour l’instant.  

 

Y a-t-il eu, pendant la confection des projets 

d’investissement, des contacts entre le cabinet et 

des lobbyistes de l’industrie militaire?  

 

(Frans) Ten tweede vraag ook ik een advies van het 

Rekenhof. 

 

(En français) Deuxièmement, je demande moi aussi 

un avis de la Cour des comptes.  

 

Een bedrag van 9,3 miljard euro uittrekken voor de 

aankoop van fregatten en vliegtuigen terwijl er 

zoveel sociale en andere noden zijn en de premier 

blijft herhalen dat we de broekriem moeten 

aanhalen, lijkt me een slechte keuze! Een en ander 

zal leiden tot nog meer geweld in de wereld en tot 

zorgwekkende sociale toestanden in ons land. 

 

U heeft blijkbaar een duidelijk idee van het 

prijskaartje van die vliegtuigen, en dus van het 

model dat ons land zal aankopen. Over welke 

vliegtuigen gaat het en op grond van welke criteria 

werden ze gekozen? Werd er rekening gehouden 

met de mogelijkheid om kernkoppen te vervoeren? 

Als we geen kernkoppen zouden hebben, zou het 

onnuttig zijn zulke vliegtuigen aan te schaffen. 

Mochten er zich wel kernkoppen op ons 

grondgebied bevinden, zou dat echter illegaal zijn 

aangezien België de non-proliferatieverdragen heeft 

ondertekend.  

 

Het totale budget voor die investeringen komt neer 

op 1.953 euro per Belgisch gezin. Dat cijfer moet 

aan de bevolking worden meegedeeld! 

 

Alors que le premier ministre répète que nous 

sommes dans une période d'austérité, consacrer 

9,3 milliards à l'achat de frégates et d'avions – alors 

qu'il y a tant de besoins sociaux et autres – est un 

mauvais choix! Cela va mener à encore plus de 

violence dans le monde, et à des situations sociales 

préoccupantes dans notre pays. 

 

Vous semblez avoir une idée claire du coût des 

avions. Vous avez donc une idée du modèle que 

nous allons acheter. Quels sont ces avions et quels 

ont été les critères de choix? Un paramètre comme 

la capacité à porter des ogives nucléaires a-t-il été 

retenu? Il serait inutile d'acheter ce type 

d'instrument si nous n'avions pas d'ogives. Mais s'il 

y en avait sur notre territoire, ce serait illégal, la 

Belgique étant signataire des traités de non-

prolifération.  

 

 

 

L'ensemble du budget pour ces investissements, 

c'est 1 953 euros par ménage belge. Il faut 

communiquer ce chiffre à la population! 

 

(Nederlands) Een studie van het Vlaams 

Vredesinstituut en de Universiteit van Antwerpen 

heeft aangetoond dat een groot deel van de 

(En néerlandais) Une étude du Vlaams 

Vredesinstituut et de l’Université d’Anvers a 

démontré qu’une grande partie de la population, et 



CRABV 54 COM 305 13/01/2016  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2015 2016 CHAMBRE-3E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

23 

bevolking, ook bij bijvoorbeeld het electoraat van N-

VA of CD&V, geen voorstander is van dergelijke 

investeringen. 

 

notamment aussi l’électorat de la N-VA ou du 

CD&V, n’est pas favorable à de tels 

investissements.  

 

(Frans) De democratische draagwijdte van 

dergelijke investeringen lijkt me zeer zwak. Een 

“levende” tekst, dat is tot daar aan toe, maar men 

moet kunnen aangeven welke richting de regering 

uit wil, opdat we een democratisch debat zouden 

kunnen voeren over het vredes- of oorlogsbeleid dat 

we willen voeren.  

 

U wilt werkgelegenheid omzetten in investeringen in 

materieel. Mag ik u vragen uw bijlage aan de 

Nationale Bank te bezorgen, zodat ze dat verlies 

van 7.000 banen kan meenemen in haar 

berekeningen?  

 

Voor de integratie in de NAVO lopen we ook niet 

warm. Iedereen kan zien waar de wapenwedloop 

ons heeft gebracht. Ik pleit voor meer investeringen 

in preventie, diplomatie, wederopbouw. Er wordt 

zelden geïnvesteerd in de wederopbouw na een 

oorlog. De balans van onze interventies is slecht. 

Het zijn mislukkingen en men moet zich afvragen 

hoe dat komt. 

 

(En français) La portée démocratique de ce genre 

d'investissements me semble très faible. Un “texte 

vivant“, soit, mais il faut pouvoir dire quelle direction 

veut prendre le gouvernement pour permettre un 

débat démocratique sur la politique de paix ou de 

guerre que nous voulons. 

 

 

Vous voulez transformer des emplois en 

investissements dans du matériel. Pourriez-vous 

transmettre votre annexe à la Banque nationale 

pour qu'elle puisse tenir compte de ces 

7 000 emplois en moins?  

 

L'intégration dans l'OTAN, ce n'est pas notre tasse 

de thé. On voit où la surenchère armée nous a 

amenés. Je plaide pour qu'on investisse davantage 

dans la prévention, la diplomatie, la reconstruction. 

Il est rare qu'on investisse dans la reconstruction 

après les guerres. Le bilan de nos interventions est 

mauvais. Ce sont des échecs et il faut se demander 

pourquoi. 

 

01.19  Georges Dallemagne (cdH): Mijnheer de 

voorzitter, minister de minister, ik vraag u ervoor te 

zorgen dat wij een echt debat, per thema, over dit 

strategisch plan zouden kunnen voeren. Dat is 

essentieel! 

 

Mijnheer de minister, u heeft nuttig werk geleverd, 

maar het statuut van uw presentatie is niet duidelijk. 

Kan u ons snel een document bezorgen dat ons zal 

toelaten een grondige discussie te voeren?   

 

01.19  Georges Dallemagne (cdH): Monsieur le 

président, monsieur le ministre, je vous demande 

de faire en sorte que nous puissions mener un vrai 

débat, par thèmes, sur ce plan stratégique. C'est 

essentiel! 

 

Monsieur le ministre, vous avez fait un travail utile 

mais le statut de votre présentation n'est pas clair. 

Pourriez-vous nous transmettre rapidement un 

document sur base duquel mener une discussion 

approfondie? 

 

Wat de defensietaken en de dreigingen betreft, reikt 

uw wereldkaart niet verder dan Europa. Onze visie 

op de internationale veiligheid mag zich echter niet 

beperken tot het Europese grondgebied. Tussen de 

regels valt af te leiden dat u zich wilt terugtrekken 

uit Centraal-Afrika.  

 

Ik ben het idee van collectieve defensie genegen, 

maar het is mij niet helemaal duidelijk welke vorm 

onze bijdrage aan de internationale veiligheid zal 

aannemen. Wat wordt onze capaciteit om bij te 

dragen tot de inspanningen van de Verenigde 

Naties in het kader van een collectief defensie- en 

veiligheidsbeleid?  

 

Belangrijk is ook hoe de inspanningen voor een 

Europees defensie- en veiligheidsbeleid zullen 

worden gebundeld. Onze defensie moet deel 

uitmaken van een Europese defensie, en de eerste 

S'agissant des missions et des menaces, votre 

carte du monde se borne à l'Europe. Notre vision de 

la sécurité internationale ne doit pas se cantonner 

au territoire européen. Implicitement, vous 

souhaitez vous retirer de l'Afrique centrale.  

 

 

Si je peux souscrire à l'idée de défense collective, je 

vois moins à quoi ressemblera notre participation à 

la sécurité internationale. Quelle sera notre capacité 

à contribuer aux efforts des Nations Unies en 

termes de défense et de sécurité collectives? 

 

 

 

Il est essentiel de savoir comment nous allons faire 

converger nos efforts en termes de défense et de 

sécurité au niveau européen. Notre Défense doit 

être intégrée dans une Défense européenne, dont 
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stap daartoe bestaat erin partnerschappen aan te 

gaan met onze buurlanden.  

 

la première étape est constituée par les partenariats 

avec nos voisins. 

 

Hoe zullen die partenariaten uitgroeien tot een 

collectief Europees defensieapparaat? We hebben 

niet het gevoel dat de Europese integratie en 

defensie in uw strategisch plan centraal staan. 

 

U wekt de indruk dat er massaal geïnvesteerd zal 

worden, terwijl het gaat over de vervanging van 

materieel dat einde levensduur is. 

 

Kijken we bijvoorbeeld maar naar de 

luchtcomponent: u zegt dat we twee plus 

zes vliegtuigen zullen kunnen inzetten (twee binnen 

15 minuten en zes binnen 3 dagen). Vandaag halen 

we al 2+6+4! De capaciteit wordt dus afgebouwd. 

 

De capaciteit op het land krimpt van 32.000 tot 

25.000 manschappen. Ook dat kan bezwaarlijk als 

een uitbouw worden beschouwd. Grote legers met 

veel manschappen behoren tot het verleden, maar 

u slaagt er niet in manschappen ter beschikking te 

stellen voor het verzekeren van de binnenlandse 

veiligheid, voor trainingsoefeningen en voor 

operaties in internationaal verband! Wanneer het 

fregat Leopold I terug in het land zal zijn, zullen er 

nog maar 300 militairen in het buitenland actief zijn. 

 

Comment ces partenariats vont-ils converger vers 

une défense collective européenne? On n'a pas le 

sentiment que cet effort d'intégration et de défense 

européenne soit central dans votre plan stratégique. 

 

Vous donnez l'impression qu'on réinvestit 

massivement, alors qu'on remplace le matériel en 

bout de course.  

 

Prenons l'exemple de la composante aérienne: 

vous dites qu'on pourra déployer deux avions 

plus six (deux en 15 minutes et six en 3 jours). 

Aujourd'hui, on fait déjà 2+6+4! Il s'agit donc d'une 

réduction de notre capacité.  

 

En matière terrestre, on passe de 32 000 à 

25 000 hommes. Ce n'est pas non plus un 

redéploiement. Les grandes armées avec 

énormément d'hommes appartiennent au passé 

mais vous ne parvenez pas à mettre des hommes à 

disposition pour assurer la sécurité intérieure, faire 

des exercices d'entraînement et nous déployer sur 

la scène internationale! Quand la frégate 

Léopold 1
er

 sera rentrée, il n'y aura plus que 

300 militaires hors de nos frontières! 

 

Over welke capaciteit zullen we beschikken om 

militairen in het buitenland in te zetten en tot de 

internationale veiligheid bij te dragen? Elk jaar 

verliest Defensie 1.000 militairen. We kunnen zo 

niet doorgaan! 

 

Men heeft de indruk dat u de algemene beleidsnota 

en de strategie van uw opvolger heeft opgesteld. 

Volgens het regeerakkoord zal er op de begroting 

bezuinigd worden (tot 20 procent ten opzichte van 

de vorige zittingsperiode). Ik weet dat u elk jaar via 

een reeks begrotingsenveloppen middelen kan 

recupereren maar we bevinden ons niet in een 

groeiperiode. Zullen de middelen werkelijk 

geherinvesteerd worden? 

 

Wat de industriële return betreft, pleit ik voor een 

interfederaal publiek-privaat investeringsfonds voor 

Defensie. Dat is van kapitaal belang! 

 

Quelle sera notre capacité de projection en dehors 

de nos frontières? Notre contribution à la sécurité 

internationale? Chaque année, la Défense belge 

perd 1 000 hommes. Nous ne pouvons continuer 

comme ça! 

 

On a le sentiment que vous avez écrit la note de 

politique générale et la stratégie de votre 

successeur. L'accord de gouvernement indique qu'il 

y aura des réductions budgétaires (jusqu'à 20 % par 

rapport à la précédente législature). Je sais que 

chaque année vous arrivez, à travers une série 

d'enveloppes, à récupérer des fonds, mais nous ne 

sommes pas dans un exercice de croissance. Y 

aura-t-il un véritable réinvestissement? 

 

En matière de retour industriel, je plaide pour un 

fonds d'investissement inter-fédéral public-privé en 

matière de défense. C'est essentiel! 

 

01.20  Denis Ducarme (MR): Het loonde de moeite 

om te wachten op de krachtlijnen van het 

strategisch plan. Defensie is nog altijd herstellende 

na het afslankingsbeleid dat gedurende vijfentwintig 

jaar werd gevoerd. 

 

01.20  Denis Ducarme (MR): Cela valait la peine 

d’attendre les grandes orientations du plan 

stratégique. La Défense nationale est toujours en 

convalescence, après la politique de dégraissage 

qu’elle a subie durant vingt-cinq ans. 

 

We zitten bijna op ons tandvlees en er moesten 

maatregelen worden getroffen zoals diegene die u 

voorstelt. Meerdere verantwoordelijken binnen 

On est pratiquement à l'os et il fallait prendre des 

dispositions telles que celles que vous présentez. 

C’est ce que demandaient plusieurs responsables 
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Defensie vroegen daarnaar en stapten dus af van 

de traditie van het leger als la grande muette. 

 

De defensie-uitgaven – nog goed voor 2,6 procent 

van het bbp in 1990 – bedragen momenteel 

0,9 procent. Dankzij de investeringen ten bedrage 

van 9,2 miljard euro zullen we bij het Europese 

peloton kunnen aansluiten. We helpen Defensie uit 

het moeras. 

 

de la Défense, quittant la tradition de la "grande 

muette". 

 

De 2,6 % du PIB en 1990, nous en sommes à 

0,9 % pour les dépenses en matière de défense. 

Les investissements de 9,2 milliards d’euros nous 

permettent de rejoindre le peloton européen. Nous 

sortons la Défense nationale du tunnel. 

 

We volgen een Europese trend: sinds het einde van 

de Koude Oorlog heeft men de defensie-uitgaven 

teruggeschroefd, wellicht omdat men dacht dat een 

leger nergens meer toe diende. Vandaag reageert 

men in België, het Verenigd Koninkrijk, Duitsland, 

omdat men beseft dat men nood heeft aan 

operationele nationale strijdkrachten die de 

nationale veiligheid kunnen verzekeren, een rol 

kunnen spelen bij de handhaving van de 

internationale veiligheid en kunnen deelnemen aan 

interventies op verschillende operatietonelen.  

 

De lijst van investeringen is indrukwekkend: eerst 

en vooral moeten de F-16’s vervangen worden. De 

keuze voor 34 jachtvliegtuigen houdt logischerwijs 

verband met onze verbintenissen op het gebied van 

de Europese, nationale en internationale veiligheid. 

 

On rejoint une tendance européenne: depuis la fin 

de la guerre froide, on a désinvesti, croyant peut-

être qu'une armée ne servait plus à rien. 

Aujourd'hui, on réagit en Belgique, au Royaume-

Uni, en Allemagne et on se rend compte de la 

nécessité de forces nationales opérationnelles, en 

mesure d'assurer la sécurité nationale, de participer 

à la solidarité sur le plan de la sécurité 

internationale et de se projeter sur un certain 

nombre de théâtres d'opération. 

 

 

La liste d'investissements est impressionnante: il 

s'agit de remplacer les F-16. Le nombre de 

34 avions doit avoir un lien avec nos impératifs en 

matière de sécurité européenne, nationale et 

internationale. 

 

Er wordt ook geïnvesteerd in de fregatten, in drones 

en in de ontmijners. U had het ook over de 

vervanging van de MPPV's en de AIV's. Zoals u 

weet ben ik vragende partij voor evenwichtige 

investeringen in de landcomponent. We moeten de 

voertuigen vervangen en het principe van het 

voldoende minimum laten varen. Er moet aandacht 

zijn voor de economische return: de bestelling van 

de F-16's heeft in ons land duizenden jobs 

opgeleverd. 

 

Il y a aussi les frégates, les drones, les démineurs. 

Vous avez aussi évoqué le remplacement des 

MPPV et des AIV. Vous savez que je veux voir 

l'équilibre respecté dans les investissements pour la 

composante terre. Il s'agira de remplacer les 

véhicules en mettant fin au “minimum suffisant“. Il 

faudra penser en termes de retour économique: la 

commande des F-16 avait généré des milliers 

d'emplois dans le pays. 

 

Ik dank u voor de voorstelling van de grote lijnen 

van het plan. Ik wacht nu de effecten op 

investeringsvlak af en met name de militaire 

programmawet. Welke programma’s uit de lijst van 

de in 2015-2030 geplande investeringen zullen nog 

deze regeerperiode worden opgestart? 

 

Men moet er alles aan doen om zoveel mogelijk 

programma’s op te starten. Zo voorkomen we dat 

ze in de loop van de tijd verloren gaan. 

 

Je vous remercie de nous avoir communiqué le 

plan dans ses grandes lignes. J'attends maintenant 

les effets en termes d'investissement; c'est-à-dire la 

loi de programmation militaire. Dans la liste des 

investissements 2015-2030, quels seront les 

programmes lancés sous cette législature? 

 

Il faut en effet prendre toutes les dispositions pour 

en lancer un maximum et éviter ainsi de les perdre 

au fil du temps. 

 

Het is belangrijk dat men het in het licht van een 

onbestaande Europese defensie over de 

multilaterale verankering, de internationale 

veiligheid en de NAVO gehad heeft! 

  

Voor het waarborgen van de internationale 

veiligheid beschikten we onder uw voorganger over 

1.000 tot 1.200 militairen. U zou derhalve uw aantal 

Il est important d’avoir évoqué l'ancrage multilatéral, 

la sécurité internationale et l'OTAN face à une 

défense européenne inexistante! 

 

 

Pour la sécurité internationale, avec votre 

prédécesseur, nous disposions de 1 000 à 

1 200 hommes. Il faudrait donc revoir votre chiffre 
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van 460 moeten herzien. 

 

Tussen 2019 en 2025 zal de helft van de militairen 

met pensioen gaan. Als we over 

25.000 manschappen willen beschikken, zullen we 

er meer dan 700 per jaar moeten rekruteren. 

 

de 460. 

 

Entre 2019 et 2025, la moitié des militaires partiront 

à la retraite. Si nous voulons disposer de 

25 000 hommes, il faudra en recruter plus de 700 

par an. 

 

Gelet op het hoge uitstroompercentage (60 procent) 

moeten we minstens 1.400 militairen recruiten. 

Defensie moet aantrekkelijker worden en loskomen 

van het door de socialistische minister opgelegde 

voldoende minimum. 

 

De MR houdt het taalevenwicht bij Defensie 

nauwlettend in het oog en zal dat ook doen bij de 

komende rationalisatie. Het regionale evenwicht is 

van essentieel belang. Dat is een belangrijk punt 

voor het vertrouwen dat wij hebben in deze 

meerderheid. 

 

Compte tenu de notre taux d'attrition (60 %), nous 

devons recruter au moins 1 400 militaires. La 

Défense doit être plus attractive et sortir du 

minimum suffisant imposé par le ministre socialiste. 

 

 

Le MR est particulièrement attentif à l'équilibre 

linguistique au sein de la Défense, et le sera pour 

ce qui concerne la rationalisation à venir. L'équilibre 

régional est essentiel. C'est une marque importante 

liée à la confiance que nous pouvons avoir dans 

cette majorité. 

 

01.21 Dirk Van Mechelen (Open Vld): Onze fractie 

is tevreden dat de tien grote krijtlijnen van het 

strategisch plan zijn uitgewerkt en goedgekeurd 

door de regering. Nu is het belangrijk om de 

kredieten te definiëren die de volgende jaren nodig 

zijn om de doelstellingen te kunnen halen. 

 

01.21  Dirk Van Mechelen (Open Vld): Notre 

groupe est satisfait de voir que les dix grandes 

lignes du plan stratégiques ont été élaborées et 

approuvées par le gouvernement. Il est à présent 

important de définir les crédits qui seront 

nécessaires au cours des prochaines années pour 

pouvoir atteindre les objectifs. 

 

Wij hebben het voorbije jaar gepleit voor een 

slanker, daadkrachtiger en inzetbaar leger dat zijn 

internationale engagementen kan nakomen. Dat 

vinden wij nu terug in dit plan. Ook de internationaal 

vastgelegde 50/25/25-sleutel vinden wij erin terug. 

Hierdoor wordt het personeelsplan de hoeksteen 

van het strategisch plan. Het militair personeel zou 

bereid zijn om mee in de hervormingen te stappen 

op voorwaarde dat er op korte termijn duidelijkheid 

komt. Het nieuwe statuut moet ook voldoende 

flexibel zijn. Vermits de minister ook bevoegd is 

voor Ambtenarenzaken, is hij de ideale persoon om 

een modern statuut en personeelsbeleid voor onze 

strijdkrachten uit te werken.  

 

 

De pensioengolf die op komst is, is enerzijds een 

bedreiging, omdat er knowhow verdwijnt, maar 

anderzijds is het een opportuniteit om de 

hervorming nu door te voeren.  

 

 

Ook wij pleiten voor een evenwichtige spreiding van 

het personeel over het grondgebeid. 

 

L’année dernière, nous avons plaidé pour une 

armée plus svelte, plus performante, qui soit 

mobilisable et capable de respecter ses 

engagements internationaux. Nous retrouvons tout 

cela dans ce plan où figure également la clé de 

répartition 50/25/25 qui avait été fixée. Le plan de 

personnel devient de ce fait la pierre angulaire du 

plan stratégique. Le personnel militaire serait 

disposé à accepter les réformes à condition que la 

clarté soit faite à ce sujet à brève échéance. Le 

nouveau statut doit également être suffisamment 

flexible. Le ministre étant également compétent 

pour la Fonction publique, il est la personne idéale 

pour définir un statut et une politique du personnel 

modernes pour nos forces armées. 

 

Si la vague de pensions sur le point de déferler à la 

Défense constitue une menace en raison de la 

disparition de l’expertise existante, elle est 

également une aubaine qui doit permettre de mener 

la réforme sans tarder.  

 

Nous sommes également favorables à une 

répartition équilibrée du personnel sur l’ensemble 

du territoire.  

 

Wat betreft de uitval moeten we wel opletten dat het 

leger niet topzwaar wordt, want bij de officieren en 

onderofficieren is de uitval veel lager dan bij 

gewone militairen. 

Il faudrait éviter l’apparition d’un déséquilibre à 

l’armée dans la mesure où les abandons en cours 

de formation sont nettement moins fréquents chez 

les officiers et les sous-officiers que chez les 
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Met 25 procent van het budget voor 

werkingsmiddelen kunnen we een solidaire en 

relevante partner zijn binnen de NAVO en de 

Europese strategie. We moeten ook de 

samenwerking met onze buurlanden verder 

uitbouwen.  

 

De achillespees van dit plan is de financiering van 

de investeringen. Er zal meer nodig zijn dan enkel 

het verlagen van het personeelsaantal. Wij willen de 

minister echter steunen in zijn zoektocht naar de 

nodige budgetten om dit ambitieuze plan waar te 

maken. 

 

simples soldats. 

 

Avec un budget dont 25 % des moyens vont aux 

frais de fonctionnement, la Belgique peut faire 

figure de partenaire solidaire et fiable au sein de 

l’OTAN et de la stratégie européenne. Nous devons 

aussi renforcer la coopération avec nos voisins. 

 

 

Le financement des investissements constitue le 

talon d’Achille du plan qui nous est présenté. La 

simple réduction des effectifs ne suffira pas. Nous 

sommes néanmoins prêts à soutenir le ministre 

dans sa quête budgétaire pour mener à bien 

l’exécution de ce plan ambitieux.    

 

01.22 Minister Steven Vandeput (Nederlands): Het 

ene uiterste is dat we alles blijven doen, het andere 

dat we niets meer doen. Wij blijven niet alles doen, 

maar we blijven wel actief in de vier dimensies. Ik 

meen dat we duidelijke, concrete keuzes hebben 

gemaakt. Daar zijn ook keuzes voor nieuwe dingen 

bij op het vlak van cyber, intelligence, drones en de 

bijdrage die wij eventueel aan Ballistic Missile 

Defence (BMD) zullen leveren.  

 

 

 

Vandaag hebben we ambitieniveaus die we niet 

kunnen waarmaken. We kunnen vaak niet 

deelnemen aan internationale operaties omdat we 

niet voldoende uitgerust zijn. Daarom hebben we 

beslist in te zetten op iets wat we al kennen: 

interventies met volledig uitgeruste 

interwapencompagnieën en interwapen-battle 

groups. Dat is toch duidelijk en wie meent dat we 

nog meer moeten specialiseren, moet met experts 

gaan praten.  

 

01.22 Minister Steven Vandeput (en néerlandais): 

Nous oscillons entre deux postures extrêmes: soit 

nous continuons à tout faire, soit nous ne faisons 

plus rien. Nous ne continuerons pas à tout faire 

mais nous resterons actifs dans les quatre 

dimensions. J’estime que nous avons fait des choix 

clairs et nets. Parmi ces choix, certains concernent 

des innovations en matière de cyberdéfense, de 

renseignements, de drones et la contribution 

éventuelle que nous apporterons à la défense 

contre les missiles balistiques (BMD). 

 

Notre niveau d’ambition actuel est irréaliste. En 

effet, nous ne sommes pas en mesure de participer 

à la plupart des opérations internationales en raison 

d’un manque d’équipement approprié. Dès lors, 

nous avons décidé de nous impliquer dans un 

domaine que nous connaissons déjà: les 

interventions basées sur des compagnies 

interarmes et des battle groups interarmes 

entièrement équipés. C’est pourtant clair, et 

quiconque estime que nous devons nous 

spécialiser encore plus n’ont qu’à en parler avec les 

experts.  
 

(Frans) Mijnheer Pirlot, volgens wat ik in La Libre 

Belgique lees zou dat ontoereikend zijn.  

 

Die 1,5 procent is een minimumpercentage. 

 

(En français) Monsieur Pirlot, selon ce que je lis 

dans La Libre Belgique, ce ne serait pas suffisant. 

 

Quant au chiffre d’1,5 %, c’est un pourcentage 

minimum. 

 

In de jaren 90 bedroeg dit 12,6 procent van het bbp 

en vandaag is dat 1 procent. Dat is ook het gevolg 

van 25 jaar desinvesteringen op dat gebied.  

 

Nous étions à 12,6 % du PIB dans les années 90 et 

aujourd'hui, nous sommes à 1 %. C'est aussi la 

conséquence de 25 années de désinvestissement 

en la matière. 

 

(Nederlands) Voor wie 9,2 miljard een 

onoverkomelijk hoog bedrag vindt, wil ik erop wijzen 

dat het ongeveer 0,3 procent van de gemiddelde 

jaarlijkse uitgaven van de overheden in dit land is. 

Met dit voorstel, dat echt wel redelijk is, plaatsen we 

ons opnieuw in het Europese peloton. Er zullen in 

(En néerlandais) Pour ceux qui pensent que la 

somme de 9,2 milliards d’euros est beaucoup trop 

élevée, permettez-moi de vous rappeler que cette 

somme ne représente approximativement que 

0,3 % de l’ensemble des dépenses annuelles 

moyennes des pouvoirs publics belges. Par le biais 



 13/01/2016 CRABV 54 COM 305 

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2015 2016 CHAMBRE-3E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

28 

de toekomst keuzes moeten worden gemaakt. Deze 

budgetverhoging is het verdedigen waard.  

 

 

 

 

Binnen deze regering is het socio-economische 

herstelbeleid de prioriteit. Over een aantal jaren 

zullen we de vruchten kunnen plukken van het 

rechttrekken van het falende socialistische beleid 

van de laatste 25 jaar. Iedereen moet bijdragen wat 

hij kan aan de sanering van de overheidsfinanciën. 

De regering zal op korte termijn bepalen in welke 

mate wij nu al investeringen doen en welke 

vastleggingen en vereffeningen al kunnen 

gebeuren. Europa vormt daarbij echter wel een 

probleem.  

 

de cette proposition, tout à fait raisonnable au 

demeurant, notre pays retrouvera le peloton 

européen. À l’avenir, il nous faudra faire des choix. 

C’est pourquoi cette augmentation de budget vaut 

la peine d’être défendue.  

 

Au sein de ce gouvernement, la politique de relance 

socioéconomique constitue la priorité absolue. Dans 

le courant des prochaines années, nous pourrons 

constater les résultats de la rectification de la 

politique défaillante menée par les socialistes au 

cours de ces 25 dernières années. Pour ce faire, il 

nous faudra tous contribuer, dans la mesure de nos 

possibilités, à l’assainissement des finances 

publiques. Prochainement, le gouvernement 

déterminera l’ampleur des investissements déjà 

réalisables, de même que les engagements et 

liquidations qui pourront déjà intervenir. Cependant, 

l’Union européenne peut en effet nous poser un 

problème à cet égard. 

 

(Frans) De grote uitdaging van het plan schuilt in de 

personeelskwestie. 

 

(En français) Le grand défi du plan, ce sera le 

personnel. 

 

(Nederlands) Het klopt dat de rekrutering van 

700 mensen onvoldoende zal zijn, we hebben er 

namelijk 1.100 per jaar nodig. Op basis van het 

huidige budget kunnen we op korte termijn niet 

anders dan de huidige werkwijze voortzetten. De 

heer Yüksel vraagt mij om heel wat concrete 

informatie, maar het een en ander is uiterst 

complex. Alleen al binnen het personeelsbeleid 

hebben we een vijftiental projecten geïdentificeerd 

die deel moeten uitmaken van de verdere 

implementatie. 

 

(En néerlandais) Effectivement, le recrutement de 

700 personnes ne suffira pas car il nous en faut 

1 100 par an. Sur la base du budget actuel, nous 

devrons nous contenter à court terme de poursuivre 

le procédé actuel. M. Yüksel me demande 

beaucoup d’informations concrètes, mais tout cela 

est extrêmement complexe. Nous avons identifié, 

rien qu’en matière de politique du personnel, une 

quinzaine de projets qui devront faire partie de la 

future mise en oeuvre du plan.  

 

(Frans) Mijnheer Pirlot, het sociaal overleg is voor 

deze regering zeer belangrijk. Wij zijn het al eens 

over een lijst van punten waarover wij zullen 

discussiëren en waarvoor wij oplossingen zullen 

vinden. Het competentiebeheer moet beantwoorden 

aan onze behoeften en men moet de militairen en 

burgers die bij Defensie werken tegelijkertijd een 

aantrekkelijke loopbaan kunnen bieden.  

 

(En français) Monsieur Pirlot, la concertation sociale 

est très importante pour ce gouvernement. Nous 

sommes déjà d'accord sur une liste de points dont 

nous allons discuter et pour lesquels nous 

trouverons des solutions. La gestion des 

compétences doit répondre à nos besoins tout en 

offrant une carrière attractive aux militaires et aux 

civils qui travaillent au sein de la Défense. 

 

Hoe zal men die 9 miljard euro financieren? Er 

zullen keuzes moeten worden gemaakt. We 

rekenen op de winst die de regeringsmaatregelen 

zullen opleveren.  

 

Comment va-t-on financer les 9 milliards d'euros? 

Ce seront des choix. On compte sur les bénéfices à 

la suite des mesures prises par le gouvernement. 

 

(Nederlands) Het aantal van 34 vliegtuigen is het 

minimumaantal dat we nodig hebben om onze 

ambitie van 6 expeditionaire operaties waar te 

kunnen maken. De simulatoren van die vliegtuigen 

van de vijfde generatie bieden overigens veel meer 

oefenmogelijkheden. 

 

(En néerlandais) Le chiffre de 34 avions de chasse 

est le nombre minimum d’appareils qu’il nous faut si 

nous ne voulons pas renoncer à notre ambition de 

6 opérations expéditionnaires. Au demeurant, les 

simulateurs de ces avions de la cinquième 

génération offrent beaucoup plus de possibilités 

d’exercice. 
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(Frans) Ik ben het er niet mee eens dat het plan 

exclusief op de NAVO zou zijn gericht.  

 

(En français) Je ne suis pas d'accord sur le fait que 

le plan soit orienté exclusivement vers l'OTAN.  

 

(Nederlands) Dat is ook wat de heer De Vriendt ons 

wil laten geloven.  

 

(En néerlandais) C’est aussi ce que M. De Vriendt 

voudrait nous faire croire.  

 

01.23  Sébastian Pirlot (PS): Ik heb die vraag 

gesteld omdat u ons over Midden-Afrika in het 

ongewisse heeft gelaten. 

 

01.23  Sébastian Pirlot (PS): J'ai posé la question 

parce que je ne voyais pas apparaître l'Afrique 

centrale. 

 

01.24 Minister Steven Vandeput (Frans): We 

hebben onderzocht waar we een complementaire 

rol kunnen vervullen en met wie we kunnen 

samenwerken. Het is bijvoorbeeld nog te vroeg om 

partners te kiezen voor de aankoop van de nieuwe 

vliegtuigen. We hebben nog geen keuze gemaakt. 

 

01.24  Steven Vandeput, ministre (en français): 

Nous avons regardé où on peut être 

complémentaire et avec qui on pouvait travailler. 

Pour ce qui est des choix de partenaires pour 

acheter les avions, par exemple, il est trop tôt: 

aucun choix n'a été opéré. 

 

01.25  Sébastian Pirlot (PS): Heeft u al een 

beslissing over de nucleaire kwestie genomen? 

 

01.25  Sébastian Pirlot (PS): Avez-vous tranché la 

question nucléaire?  

 

01.26 Minister Steven Vandeput (Frans): Er is 

momenteel geen nucleaire kwestie. We bevinden 

ons niet in de programmeringsfase. In Midden-

Afrika zetten we onze inspanningen voort zonder 

dat we er ons meer in investeren. 

 

Ik bereid een programmawet voor waarin de 

verschillende soorten investeringen en de 

uitvoeringstermijnen ervan worden vastgelegd. 

 

01.26  Steven Vandeput, ministre (en français): Il 

n'y a pas de question nucléaire pour le moment: on 

n'est pas dans la phase de programme. En Afrique 

centrale, on poursuit notre effort sans investir 

davantage.  

 

Je prépare une loi de programmation reprenant les 

types d'investissement et la période où ils 

interviendront. 

 

(Nederlands) We zullen de budgetten vastleggen in 

de programmawet en zorgen voor een geleidelijke 

stijging. We moeten immers naar een juiste 

verhouding gaan tussen investeringen, 

exploitatiekosten en lonen. 

 

(En néerlandais) Nous fixerons les budgets dans la 

loi-programme et nous veillerons à ce qu’ils 

s’accroissent graduellement car nous devons 

évoluer vers un juste équilibre entre 

investissements, frais d’exploitation et salaires.  

 

(Frans) Wat de geografische spreiding betreft, zal 

een en ander worden geconcretiseerd.  

 

Ik weet dat de PS het moeilijk heeft om te erkennen 

dat er een goede oplossing bestaat, maar 

desalniettemin… 

 

(En français) Concernant le débat géographique, 

tout va se mettre en place.  

 

Pour le PS, il sera difficile d'affirmer qu'il y a une 

bonne solution mais quand même… 

 

(Nederlands) Ik ben het er niet mee eens dat de 

Europese dimensie ontbreekt. Het is wel degelijk de 

bedoeling om samen te werken. We zijn er naar 

mijn smaak echter nog niet klaar voor om het 

veiligheidsbeleid volledig op Europees niveau te 

regelen. Ik geloof wel in een meer gecoördineerde 

Europese defensie en in het opbouwen van een 

Europese samenwerking van onderuit op basis van 

concrete projecten. Ook Europa werkt aan een 

veiligheidsstrategie, maar ze zijn er nog lang niet 

uit. In ons strategisch plan gaan we wel degelijk 

voor meer samenwerking en geven we op een 

aantal plaatsen invulling aan de Europese capability 

gaps. We maken daarbij duidelijk bepaalde keuzes. 

 

(En néerlandais) Je ne suis pas d’accord avec ceux 

qui prétendent que la dimension européenne fait 

défaut dans ce plan stratégique. Le but est tout au 

contraire de collaborer avec les autres États 

membres. Mais à mon estime, nous ne sommes 

pas encore prêts à régler totalement la politique de 

sécurité à l’échelon européen. En revanche, je crois 

à une défense européenne davantage coordonnée 

et à la mise en place d’une coopération européenne 

bottom-up sur la base de projets précis. L’Europe 

planche également sur une stratégie de sécurité 

mais elle n’est pas encore sortie de l’auberge. Dans 

le cadre de notre plan stratégique, nous nous 

orientons clairement vers une plus grande 

collaboration et nous donnons à certains endroits 
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un contenu tangible aux capability gaps européens. 

Nous opérons à cet égard des choix spécifiques 

tout à fait clairs.  

 

Sommige capability gaps vergen slechts een kleine 

investering, zoals bijvoorbeeld het medisch 

uitrusten van de NH90, zodat ze ingezet kan 

worden voor medische evacuaties. De Airbus 

A330M behelst wel een stevige investering. Daarom 

hebben we ter zake nog geen beslissing genomen. 

Drones zouden ons ook 550 miljoen euro kosten, 

omdat we dan ook grondstations en de nodige 

apparatuur nodig hebben.  

 

 

 

 

We hebben in het strategisch plan een aantal 

directe strategische partners afgelijnd, meer 

bepaald onze buurlanden. Ik heb mijn Nederlandse, 

Franse, Duitse en Britse collega’s gecontacteerd. Ik 

heb hen nog niet gevraagd wat zij van dit voorstel 

vinden. Hun vragenronde kan nu een aanvang 

nemen.  

 

De modestes investissements suffisent parfois pour 

combler certains capability gaps. C’est le cas 

notamment de l’équipement médical du NH90 qui 

est nécessaire pour pouvoir le déployer dans le 

cadre d’opérations d’évacuation médicale. 

L’investissement requis pour l’Airbus A330M est en 

revanche plus lourd. C’est la raison pour laquelle 

aucune décision n’a encore été prise à ce sujet. Les 

drones représenteraient également un coût colossal 

de 550 millions d’euros, car outre l’achat des 

appareils, il faut également prévoir des stations 

terrestres et les équipements nécessaires.   

 

Le plan stratégique mentionne une série de 

partenaires stratégiques directs, à commencer par 

les pays qui nous entourent. J’ai pris contact avec 

mes homologues néerlandais, français, allemand et 

britannique. Je ne leur ai pas encore demandé leur 

avis sur cette proposition, mais je suis prêt à 

présent à répondre à leurs questions.  

 

(Frans) Aangezien ik de keuze maakte om naar het 

Parlement te komen, gaf ik er de voorkeur aan 

vooraf geen documenten te bezorgen, omdat ik 

anders het verwijt zou krijgen dat de media vóór de 

gekozenen op de hoogte waren.  

 

(En français) Ayant choisi de venir au Parlement, 

j’ai préféré ne pas fournir de document au préalable 

pour éviter le reproche que les médias étaient 

informés avant les élus.  

 

(Nederlands) Dat was een bewuste keuze. Anders 

had ik zeker de kritiek gekregen dat het Parlement 

alles uit de media heeft moeten vernemen.  

 

 

Sinds 13 oktober 2014 heb ik haast elke dag aan dit 

strategisch plan gewerkt. In de huidige 

regeerperiode zullen we diverse dossiers kunnen 

afronden, maar veel zaken zijn iets voor de 

volgende regeringen. Zo gaat dat nu eenmaal in 

Defensie. 

 

(En néerlandais) C’était un choix délibéré. Dans le 

cas inverse, le Parlement m’aurait reproché d’avoir 

dû apprendre toutes ces informations dans les 

médias. 

 

Depuis le 13 octobre 2014, il ne s’est quasi pas 

passé un jour sans que je ne travaille sur ce plan. 

Sous la législature actuelle, nous clôturerons 

plusieurs dossiers, mais beaucoup de questions 

devront être traitées par les prochains 

gouvernements. C’est ainsi que vont les choses au 

département de la Défense. 

 

(Frans) Ja, de landcomponent zal minder personen 

tellen, maar ze zullen zich op de juiste plaats 

bevinden. Nu al zijn er geen 6.500 van de 

10.000 personeelsleden bij de operationele 

bataljons tewerkgesteld. 

 

(En français) Oui, la composante Terre comptera 

moins de personnes, mais elles seront en place au 

bon endroit. Déjà aujourd’hui, sur les 

10 000 personnes, il n’y en a pas 6 500 dans des 

bataillons opérationnels. 

 

(Nederlands) Wat betreft de vliegtuigen zegt de 

heer Top dat 3,5 miljard te weinig is, maar de vraag 

is steeds: wat zit er precies in het aankooppakket 

en wat niet? Met onze grote verdelingen hebben we 

alleszins een knap en haalbaar evenwicht bereikt 

tussen de vier dimensies. 

 

(En néerlandais) En ce qui concerne les avions, 

M. Top affirme que 3,5 milliards, c’est insuffisant, 

mais il faut toujours se poser la question de savoir 

quels sont les éléments compris dans le prix. Nos 

répartitions constituent un bel équilibre réaliste 

entre les quatre dimensions. 

 

01.27  Alain Top (sp.a): Het valt mij nochtans op 01.27  Alain Top (sp.a): Je suis pourtant frappé par 
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dat het cijfer voor de vervanging van de 

gevechtsvliegtuigen laag wordt ingeschat, terwijl 

andere schattingen realistischer zijn. 

 

le fait que le chiffre pour le remplacement des 

avions de combat est estimé à la baisse, alors que 

les autres estimations sont plus réalistes. 

 

01.28 Minister Steven Vandeput (Nederlands): De 

cijfers zijn richtinggevend, er kan altijd wat speling 

op zitten, maar ze zijn wel het resultaat van ernstig 

rekenwerk.  

 

01.28  Steven Vandeput, ministre (en 

néerlandais): Les chiffres sont indicatifs et une 

certaine souplesse est toujours possible mais ils 

constituent bel et bien le résultat de calculs sérieux. 

 

De raming behelst trouwens niet altijd een 

overschrijding. Zo waren de RRV’s, de 

brandweerwagens en patrouilleschepen Castor en 

Pollux een pak goedkoper. Ook bij de NAVO zitten 

we voor dossiers die bij ons behandeld zijn, een 

heel stuk onder de raming. 

 

 

De duidelijke keuze voor 34 stuks is het gevolg van 

het ambitieniveau met zoveel trainingsuren 

enzovoort.  

 

 

Wanneer wij onze programmawet hebben, 

beginnen we met de vastleggingen. Daarnaast 

zoeken we manieren om nu reeds grotere stappen 

te kunnen zetten. Mocht de economie sneller 

aantrekken dan verwacht, zal ik als vakminister mijn 

deel van de koek eisen. 

 

 

Bij de verdeling in componenten en dimensies moet 

men steeds opletten. De A400M’s zullen niet voor 

de luchtcomponent dienen, die zullen er zijn voor de 

landcomponent.  

 

Les estimations n’équivalent pas toujours à un 

dépassement. Ainsi, les RRVs, les véhicules des 

services incendie et les navires de patrouille Castor 

et Pollux étaient beaucoup moins chers. 

Concernant l’OTAN également, les prix dans des 

dossiers traités chez nous sont souvent très 

inférieurs aux estimations. 

 

Le choix très clair en faveur de 34 appareils est la 

conséquence de notre niveau d’ambition et tient 

compte d’une série de paramètres comme le 

nombre d’heures de vol. 

 

Lorsque nous aurons notre loi-programme, nous 

commencerons par les engagements. 

Parallèlement, nous sommes à la recherche de 

manières de faire dès à présent de plus grands pas. 

Si l’économie devait redémarrer plus rapidement 

que prévu, j’exigerai pour mon domaine de 

compétence une part du gâteau. 

 

Quant à la division en composantes et dimensions, 

il faut toujours être vigilant. Les A400M ne sont pas 

destinés à la composante air, mais à la composante 

terre. 

 

Search and rescue is vandaag een 

overheidsopdracht. De Sea Kings komen ooit aan 

het eind van hun actief leven. Wij willen dat 

voortaan met NH90’s doen, maar dat toestel is 

eigenlijk ‘overgekwalificeerd’ voor dat soort 

opdracht.  

 

Ikzelf ben geen ideologische ‘outsourcer’, maar bij 

elke taak moeten we onderzoeken hoe deze het 

efficiëntst kan worden uitgevoerd. Als we dan toch 

outsourcen moet het natuurlijk alleszins om een 

verbetering gaan.   

 

 

We gaan de studie over de kwartieren op heel korte 

termijn afronden. Ik zal daarover een aantal 

politieke voorstellen doen. Het is zonder twijfel een 

heel moeilijke oefening. Binnen het sociaal overleg 

gaat het al over meer dan 50 dossiers 

 

Search et Rescue constitue aujourd’hui une mission 

publique. Les Sea Kings atteindront un jour leur fin 

de vie active. Nous voulons désormais nous servir 

de NH90, mais cet appareil est en réalité 

"surqualifié" pour ce type de mission. 

 

 

Je ne suis pas un défenseur idéologique de la sous-

traitance mais nous devons, pour chaque mission, 

examiner comment nous pouvons la mettre en 

œuvre avec un maximum d’efficacité. Et si nous 

sous-traitons, il faut que cela soit en tout état de 

cause pour aller vers une amélioration. 

 

Nous allons clôturer très bientôt l’étude sur les 

quartiers. Je formulerai à cet égard une série de 

propositions politiques. Il s’agit sans conteste d’un 

exercice difficile. Dans le cadre de la concertation, 

les quartiers représentent déjà plus de cinquante 

dossiers. 

 

(Frans) Het betoog van de heer Hedebouw komt 

recht uit het hart, maar maakt duidelijk dat hij niet 

(En français) L’intervention de M. Hedebouw vient 

du cœur mais reflète sa méconnaissance du 



 13/01/2016 CRABV 54 COM 305 

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2015 2016 CHAMBRE-3E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

32 

goed thuis is in dit dossier: er zullen 7.000 banen 

verdwijnen, maar niet van de ene dag op de andere! 

Wat hij zegt over de sociale noden klopt ook niet: 

van de 200 miljoen euro budget wordt meer dan 

100 miljoen geoormerkt voor sociale issues. Ik 

vraag een verhoging van slechts 0,3 procent. Wat 

Joegoslavië betreft, verneem ik nu dat er daar een 

probleem is! 

 

dossier: 7 000 en moins, c’est échelonné dans le 

temps! Il n’est pas non plus correct d’insister sur les 

besoins sociaux: des 200 millions d’euros de 

budget, plus de 100 sont consacrés aux questions 

sociales. Je ne demande qu’une augmentation de 

0,3 %. Quant à la Yougoslavie, j’apprends qu’elle a 

un problème! 

 

01.29  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): En Irak? 

 

01.29  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): Et l’Irak? 

 

01.30 Minister Steven Vandeput (Frans): De 

situatie in Irak leert ons dat we lessen uit het 

verleden moet trekken. Op mijn website stel ik dat 

er rekening moet worden gehouden met wat er in 

Libië gebeurd is en dat er daar een geïntegreerde 

3D-LO-benadering moet worden toegepast 

(Defence, Diplomacy, Development, Law and 

Order). Ik besef dat een militaire interventie nooit de 

ideale oplossing is.  

 

01.30  Steven Vandeput, ministre (en français): 

Avec l’Irak, on apprend qu’il faut tirer des leçons du 

passé. Sur mon site Internet, je déclare qu’il faut 

tenir compte de ce qui s’est passé en Libye et qu’il 

faut y appliquer une approche intégrée 3D-LO 

(Defence, Diplomacy, Development, Law and 

Order). Je suis conscient que la solution idéale n’est 

jamais de recourir à une intervention militaire. 

 

Het militaire onderdeel maakt echter deel uit van 

een volledige oplossing. We verschillen hierover 

van mening, met name met de PVDA, wat ik 

waardeer. Het leveren van een internationale 

bijdrage is een kerntaak van Defensie. 

 

Mais l'élément militaire fait partie d'une solution 

complète. Nous avons là une divergence d'opinion, 

ce que j'apprécie, notamment avec le PTB. La 

contribution internationale est une tâche essentielle 

de la Défense. 

 

(Nederlands) Ik mag wel zeggen dat wij – en stilaan 

met succes – werken aan een aantrekkelijker 

militaire loopbaan, wat inderdaad een hele uitdaging 

is.  

 

(En néerlandais) J’ose affirmer que nous oeuvrons 

– avec un succès qui se met petit à petit en place – 

à une carrière militaire plus attrayante, ce qui 

constitue en effet un fameux défi. 

 

01.31  Sébastian Pirlot (PS): Sommigen zijn 

verrukt over wat ons hier wordt voorgesteld, maar ik 

deel dat gevoel niet. Sommigen zijn verblind door 

de mooie verpakking maar hebben nog niet 

gemerkt dat het eigenlijk maar een lege doos 

betreft. Ik dien een motie in met vijftien krachtlijnen 

voor het strategisch plan. Ik denk dat dat u zal 

helpen! 

 

01.31  Sébastian Pirlot (PS): Je ne partage pas 

l'émerveillement de certains devant ce qui nous est 

proposé. D'aucuns semblent fascinés par la beauté 

de l'emballage et n'ont pas vu encore que la boîte 

était vide. Je dépose une motion qui trace en 

15 lignes les grandes orientations pour le plan 

stratégique. Je pense que cela vous aidera! 

 

01.32  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Groen 

zet in op taakverdeling en op een zo groot mogelijke 

Europese samenwerking. De minister gaat die weg 

jammer genoeg niet op.  

 

Rekent de minister er eigenlijk op om in deze 

regeerperiode nog uitgaven te kunnen doen die 

vallen onder die 9,2 miljard euro? Als de economie 

aantrekt zal hij, naar hij zelf zegt, zijn deel van de 

koek opeisen, maar als dat niet gebeurt, wat dan? 

In de meerjarenbegroting wordt in 1,6 miljard euro 

besparingen voorzien tot 2019. Blijven die 

besparingen behouden?  

 

01.32  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Groen 

mise sur une répartition des tâches et une 

coopération européenne maximale. Le ministre ne 

va malheureusement pas assez dans ce sens. 

 

En fait, le ministre compte-t-il encore réaliser, sous 

la présente législature, des dépenses qui entrent 

dans cette enveloppe de 9,2 milliards d’euros? Si le 

climat économique s’améliore, il exigera, comme il 

le dit lui-même, sa part du gâteau. Mais si ce 

redressement n’intervient pas, qu’adviendra-t-il? Le 

budget pluriannuel prévoit 1,6 milliard jusqu’en 

2019. Ces économies seront-elles maintenues? 

 

01.33 Minister Steven Vandeput (Nederlands): De 

regering heeft daarover nog geen beslissing 

genomen. 

01.33  Steven Vandeput, ministre (en 

néerlandais): Le gouvernement n’a pas encore pris 

de décision à ce sujet. 
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01.34  Alain Top (sp.a): De minister heeft in twijfel 

getrokken dat er in het plan gesuggereerd staat dat 

er naar één type van gevechtsvliegtuig wordt 

gegaan, de F35. Er wordt gewag gemaakt van de 

nieuwe generatie vliegtuigen en dat is dan de vijfde 

generatie, maar alleen F35 hoort bij die vijfde 

generatie. De andere vier vliegtuigen die vermeld 

worden, staan in de internationale bronnen nergens 

vermeld als horend bij die vijfde generatie. Hoe zit 

dat nu? 

 

Tenslotte zal ik – net zoals de heer Pirlot – een 

motie van aanbeveling indienen om de 

defensieplannen sneller vooruit te laten gaan en om 

meer transparantie mogelijk te maken. 

 

01.34  Alain Top (sp.a): Le ministre conteste que le 

plan suggérerait que l’on ne s’oriente que vers un 

seul type d’appareil, à savoir le F35. On parle de la 

nouvelle génération d’avions, la cinquième, mais 

seul le F35 en fait partie. Les quatre autres avions 

cités ne sont mentionnés nulle part dans les 

sources internationales comme faisant partie de la 

cinquième génération. Qu’en est-il exactement? 

 

 

 

Enfin, tout comme M. Pirlot, je déposerai une 

motion de recommandation pour que les plans de la 

Défense soient plus rapidement mis en œuvre et 

permettre un maximum de transparence.  

 

01.35  Veli Yüksel (CD&V): Ik herhaal mijn vraag 

naar de timing van dit strategisch plan. 

 

01.35  Veli Yüksel (CD&V): Je réitère ma question 

concernant le calendrier du plan stratégique. 

 

Moties 

 

Motions 

 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Le président: En conclusion de cette discussion les 

motions suivantes ont été déposées. 

 

Een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 

door de heer Alain Top en luidt als volgt: 

 

 

"De Kamer, 

 

gehoord de interpellaties van de heren Sébastien 

Pirlot en Alain Top 

 

en het antwoord van de minister van 

Landsverdediging, belast met Ambtenarenzaken, 

 

verzoekt de minister 

 

- het strategisch plan voor te leggen aan en te laten 

berekenen door het Rekenhof; 

- de nota van de Inspectie van Financiën te 

bezorgen aan de leden van deze commissie; 

- een duidelijke uitwerking van de toekomstvisie 

voor Defensie voor te leggen aan de leden van deze 

commissie; 

- een lijst van de kazernes die zullen sluiten voor te 

leggen aan de leden van deze commissie; 

- een evenwichtige geografische spreiding van 

kazernes te voorzien; 

- de precieze impact op het personeel van Defensie 

in kaart te brengen en voor te leggen aan de leden 

van deze commissie; 

- respect te tonen voor het sociaal overleg; 

- Europese samenwerking voorop te stellen in zijn 

strategische visie; 

- een deadline voorop te stellen voor de 

bekendmaking van de details van het strategisch 

Une première motion de recommandation a été 

déposée par M. Alain Top et est libellée comme 

suit: 

 

"La Chambre, 

 

ayant entendu les interpellations de MM. Sébastien 

Pirlot et Alain Top 

 

et la réponse du ministre de la Défense, chargé de 

la Fonction publique, 

 

demande au gouvernement 

 

- de soumettre le plan stratégique à la Cour des 

comptes et de lui demander d’en dresser 

l’estimation chiffrée; 

- de transmettre la note de l’Inspection des finances 

aux membres de la commission; 

- de présenter aux membres de la commission une 

vision d’avenir de la Défense clairement articulée; 

- de transmettre aux membres de la commission 

une liste des casernes qui seront fermées; 

- d’organiser une répartition géographique 

équilibrée des casernes; 

- de déterminer l’incidence exacte des mesures 

proposées sur le personnel de la Défense et d’en 

informer les membres de la commission; 

- de respecter les procédures de concertation 

sociale; 

- de privilégier la coopération européenne dans sa 

vision stratégique; 

- de fixer une date butoir pour la publication des 
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plan." 

 

détails de son plan stratégique." 

 

Een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Julie Fernandez Fernandez en door 

de heren Sébastian Pirlot, Stéphane Cruslière et 

Éric Thiébaut en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

 

gehoord de interpellaties van de heren Sébastien 

Pirlot en Alain Top 

 

en het antwoord van de minister van 

Landsverdediging, belast met Ambtenarenzaken, 

 

verzoekt de regering 

 

- in het kader van haar beleidskeuzes met 

betrekking tot de militairen en de leden van het 

burgerpersoneel het sociaal overleg na te leven, de 

personeelsleden te respecteren, hun 

opleidingsmogelijkheden te bieden (met name via 

de KMS) en hun welzijn op het werk te waarborgen; 

- ervoor te zorgen dat Defensie een betrouwbare 

uitvoerder blijft van het beleid waartoe de Staat 

beslist, wat één van de regale functies is, hetgeen 

gesymboliseerd wordt door de functieomschrijving  

van de militairen in het huidige statuut; 

- ervoor te zorgen dat er jaarlijks voldoende 

rekruteringen plaatsvinden om de doelstellingen op 

het vlak van de personeelsbezetting te halen; 

- zoveel mogelijk taken bij het leger te behouden 

teneinde de capaciteiten en expertise van het 

militaire personeel optimaal te benutten zonder een 

beroep te moeten doen op dure uitbestedingen en 

de privatisering van bepaalde taken van het leger, in 

het kader waarvan enkel het leger een ad-

hocopleiding en de nodige democratische controle 

kan bieden, te voorkomen; 

- erop toe te zien dat het personeel evenwichtig 

over de taalkaders verdeeld is, overeenkomstig de 

aanbevelingen van de werkgroep Taalevenwicht; 

- toe te zien op een evenwichtige geografische 

spreiding van de militaire kwartieren over het gehele 

grondgebied, rekening houdend met de nabijheid 

van de werkgelegenheidspools en de gevolgen van 

de mogelijke sluiting van bepaalde kwartieren voor 

de militairen en hun gezin en de plaatselijke 

economie; 

- de nodige materiële, personele, budgettaire en 

opleidingsmiddelen ter beschikking te stellen  opdat 

de internationale operationaliteit van ons leger, wat 

de hoofdopdracht is in het kader van de Europese, 

VN- en NAVO-missies, gewaarborgd zou zijn, en 

daarbij in het kader van een zogenaamde 3D-

benadering te blijven focussen op de geografische 

regio's waarmee we historische banden hebben, 

zoals Afrika; 

Une deuxième motion de recommandation a été 

déposée par Mme Julie Fernandez Fernandez et 

MM. Sébastian Pirlot, Stéphane Crusnière et Éric 

Thiébaut et est libellée comme suit: 

 

"La Chambre, 

 

ayant entendu les interpellations de MM. Sébastien 

Pirlot et Alain Top 

 

et la réponse du ministre de la Défense, chargé de 

la Fonction publique, 

 

demande au ministre 

 

- dans le cadre des options prises par le 

gouvernement sur le plan du personnel militaire et 

civil, de garantir la concertation sociale, le respect 

du personnel, de leur formation (notamment via 

l'ERM) et de leur bien-être au travail; 

- de garantir que la Défense reste un acteur fiable 

de l'action de notre État comme l'une de ses 

fonctions régaliennes symbolisée par la fonction de 

militaire dans son statut actuel; 

- de garantir un nombre d'engagements suffisant 

chaque année afin de répondre aux objectifs 

affichés en terme de personnel; 

- de maintenir un maximum de tâches au sein de 

l'armée afin d'utiliser de façon optimale les 

capacités et l'expertise du personnel militaire sans 

recourir à des externalisations coûteuses et d'éviter 

de privatiser certaines tâches de l'armée où seule 

celle-ci garantit une formation ad hoc et un contrôle 

démocratique indispensable; 

- de garantir une répartition linguistique répondant 

aux recommandations formulées par le groupe de 

travail "équilibre linguistique"; 

- de garantir une répartition géographique équilibrée 

des quartiers militaires sur l'ensemble de notre 

territoire en tenant compte notamment de la 

proximité des bassins d'emploi de notre pays et des 

conséquences de la fermeture potentielle de 

certains quartiers pour les militaires et leur famille et 

l'économie locale; 

- de garantir les moyens nécessaires sur les plans 

matériel, humain, budgétaire et de la formation afin 

d'assurer l'opérationnalité internationale de notre 

armée comme étant sa mission principale au sein 

des missions européennes, onusiennes et de 

l'Alliance en gardant un focus sur nos zones de 

géographiques historiques comme l'Afrique dans le 

cadre d'une approche dite "3D"; 

- d'assurer explicitement et concrètement la 

dimension européennen de la Défense belge dans 

la mise en œuvre du plan stratégique, en ce 

compris le pooling and sharing, comme étant une 
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- expliciet en concreet aandacht te hebben voor de 

Europese dimensie van Defensie bij de 

tenuitvoerlegging van het strategisch plan, met 

inbegrip van pooling and sharing, wat een prioriteit 

moet zijn voor de verschillende componenten, met 

name met betrekking tot de terbeschikkingstelling 

van capaciteit, de aankoop van materieel, de 

opleiding van de militairen en de uitvoering van 

operaties in het buitenland; 

- in het kader van de geplande grote aankopen de 

versterking van de Europese defensie-industrie te 

bevorderen en te bevoorrechten, via een 

innoverende en competitieve industriële en 

technologische Europese basis, met synergieën 

tussen burgerlijk en militair onderzoek en 

ontwikkeling en in overleg met de deelgebieden 

teneinde de economische return voor België en zijn 

ondernemingen te maximaliseren; 

- erover te waken dat de financiering van de grote, 

door de regering besliste investeringen 

overeenstemt met de Belgische, Europese en 

NAVO-behoeften en de budgettaire weerslag van 

die investeringen niet in hun geheel te verschuiven 

naar de periode na 2019; 

- erop toe te zien dat België en Defensie resoluut 

meewerken aan de nucleaire ontwapening in het 

kader van multilaterale onderhandelingen waaraan 

België actief moet blijven deelnemen teneinde alle 

kernwapens die zich eventueel op zijn grondgebied 

bevinden te verwijderen en er daarbij aansluitend 

voor te zorgen dat de Belgische militaire 

uitrustingen niet geschikt zijn om nucleaire wapens 

te vervoeren; 

- er in het kader van de uitvoering van het 

strategisch plan voor te zorgen dat de 'hulp aan de 

natie' een van de hoofdopdrachten van Defensie 

blijft en dat, wanneer Defensie haar personeel, 

materieel en infrastructuur niet gebruikt voor 

buitenlandse missies of de voorbereiding ervan, ze 

die zoveel mogelijk en gratis ten dienste stelt van de 

burgerlijke overheden wanneer die erom vragen; 

- ervoor te zorgen dat Defensie betrokken blijft bij 

de internationale solidariteit, met name via B-Fast; 

- de toekomst te verzekeren van de medische 

component en het Militair Hospitaal als 

noodzakelijke vereiste voor de inzet van militairen in 

het buitenland, hun welzijn en gezondheid, evenals 

voor de diverse opdrachten van 'hulp aan de natie' 

die thans door dat hospitaal vervuld worden; 

- erop toe te zien dat Defensie een belangrijke rol 

blijft spelen bij de instandhouding van de 

herinnering en het ontwikkelen van burgerzin, vooral 

ten aanzien van jongeren die erom vragen, en via 

het KLM, het patrimonium en de historische sites 

die onder het departement vallen en het hervormde 

IV-NIOOO die instandhouding van de herinnering 

federaal te verankeren." 

 

priorité pour les différentes composantes, 

notamment en ce qui concerne la fourniture de 

capacité, l'achat de matériel, la formation des 

militaires et la conduite des opérations à l'étranger; 

- dans le cadre des achats majeurs planifiés, de 

promouvoir et privilégier le renforcement de 

l'industrie européenne de la Défense, notamment 

via une base industrielle et technologique de 

Défense européenne innovante et compétitive, avec 

des synergies entre la recherche et développement 

civile et militaire en concertation avec les entités 

fédérées afin de maximaliser les retours 

économiques pour la Belgique et ses entreprises; 

- de s'assurer que le financement des 

investissements majeurs décidés par le 

gouvernement répondent aux besoins belges, 

européens et de l'Alliance et de ne pas reporter 

l'ensemble des impacts budgétaires de ceux-ci 

après 2019; 

- d'inscrire résolument la Belgique et la Défense 

dans la lutte pour le désarmement nucléaire dans le 

cadre de négociations multilatérales auxquelles la 

Belgique doit continuer de participer activement afin 

de libérer son territoire de toute présence éventuelle 

d'armes nucléaires et, par cohérence, que les 

équipements militaires belges ne soient pas dotés 

d'une capacité de transport nucléaire; 

- de garantir, dans l'application du plan stratégique, 

que l'"Aide à la nation" demeure l'une des missions 

principales de la Défense et que celle-ci, lorsque 

qu'elle n'utilise pas son personnel, son matériel ou 

son infrastructure pour ses missions à l'étranger ou 

la préparation de celles-ci, les mettre au maximum 

et gracieusement au service des autorités civiles 

lorsqu'elles le demandent; 

- de garantir l'implication de la Défense dans la 

solidarité internationale notamment à travers de B-

Fast; 

- d'assurer l'avenir de la composante médicale et de 

l'hôpital royal militaire comme des prérequis 

indispensables à la projection à l'étranger de nos 

militaires, au bien-être et à la santé de ceux-ci, ainsi 

qu'au regard de plusieurs missions d'"Aide à la 

nation" remplis actuellement par cet hôpital; 

- de continuer de faire de la Défense un acteur 

majeur du travail de mémoire et de la citoyenneté 

tourné vers les jeunes le désirant et d'assurer 

l'ancrage fédéral de ce travail de mémoire au 

travers du MRA, des sites de mémoires/patrimoine 

sous responsabilité du département et de l'IV-INIG 

réformé." 
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Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heren Peter Buysrogge, Dirk Van Mechelen en Veli 

Yüksel. 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

MM. Peter Buysrogge, Dirk Van Mechelen et Veli 

Yüksel. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 14.30 uur. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

14 h 30. 

 

 


